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Ministarstvo za5tite okoli5a i prirode na temelju dlanka 84. stavka l. Zakona o za5titi okoli5a
(,,Narodne novine", br. 77OlO7) i todke 6.6.b priloga L uredbe o postupku uwrdivanja objedinjenih
uvjeta za5tite okoliSa (,,Narodne novine", br. ll4108), povodom zahdeva operatera Belje pC
Svinjogojstvo, sa sjedi5tem u Dardi, Sv. I. Krstitelja 1a, radi utvrtlivanja objedinjenih uvjeta zastite
okoli5a za postoje6e postrojenje farma Darda 1, donosi

RJESENJE
o objedinjenim uvjetima zaStite okoliia

I. Za postrojenje - postoje6e postrojenje farma Darda 1, na lokaciji UgljeS bb, Darda, operatera
Belje PC Svinjogojstvo, sa sjediStem u Dardi, Sv. I. Krstitelja la, utvriluju se objedinjeni uvjeti
za5tite okoliSa u toiki II. Izreke ovog rjebenja.

II.1. objedinjeni uvjeti zaStite okoliSa utvrtleni su u obliku Knjige koja prileii ovom rjesenju i
sastavni je dio izreke Rje5enja.

II.2. u ovom rje5enju nema zasti6enih, odnosno tajnih podataka u vezi rada predmetnog
postrojenja.

Ir.3.Tehniiko-tehnolo5ko rjelenje postoje6eg postrojenja farme Darda 1, za koje su ovim
rjesenjem utvrdeni objedinjeni uvjeti zastite okolida, sastavni je dio ovoga rjesenja i prileii mu
unutar Knjige iz toike II.l. ove izreke.

II.4. Ovo rje5enje vaii pet godina.

III. Ovo rje5enje objavljuje se na internetskim stranicama Ministarstva sukladno odredbama
Zakona o zastiti okolisa i Uredbe o informiranju i sudjelovanju javnosti i zainteresirane javnosti
u pitanjima za5tite okoliSa.

Iv' op€rater je duian podatke o pradenju emisija iz postrojenja kao i podatke o optere6enjima
dostavfjati Agenciji za za5titu okoli5a sukladno odredbama Zakona o za5titi okoliSa i Pravilnika
o registru oneii36avanja okoli5a.

v. oro rjesenje dostavlja se Agenciji radi upisa u oievidnik uporabnih dozvola kojima su
utvraleni objedinjeni uvjeti za5tite okoliSa i rje5enja o objedinjenim uvjetima za5tite okoliSa za
postoje6a postrojenja.



Obrazloienje

operater' Belje PC Svinjogojstvo, Sv. I. Krsritelja 1a, Darda, podnio je 7. verjade 20r2. godine
Ministarstvu zaStite okoli5a i prirode (u daljnjem tekstu: Minisiarstvoj zahrjev za utvrtlivanje
objedinjenih uvjeta zastite okoliSa za predmetnu farmu (u daljnjem rekstu: iahtjev). Tehnidko-
telinolosko rjeSenje koje je prilozeno uz zahtjev, prema narudzbi operatera u skladu s odredbama
!tan\1 z Uredbe o postupku utvrdivanja objedinjenih uvjeta zaitite okolisa (,.Narodne novine", br.
114108), izradioje ovlaitenik Hrvatski centar za distiju proizvodnj u iz Zagreba.
Po zahtlevu je proveden postupak primjenom odgovarajuiih odredbi slijeieiih propisa:

7. Zakona o za5titi okoli5a (u daljnjem reksru: Zakon),
2. Uredbe o postupku utvrdivanja objedinjenih uvjeta zastite okolisa (u daljnjem tekstu: Uredba)
3. Posebnih propisa o zaStiti pojedinih sastavnica okoli3a i posebnih propisa o zastiti od

pojedinih optereienja i
4. Uredbe o informiranju i sudjelovanju javnosti i zainteresirane javnosti u pitanjima za5tite

okoliSa (,,Narodne novine", br. 64108)(u dasljnjem tekstu Uredba o ISJ).

O Zahtjevu je na propisani nadin informirana javnost i zainteresirana javnost u razdobliu od 17.
vel ja ie  do 18.  oZujka20l2.  godine.

Sukladno odredbi dlanka 9. stavka L uredbe, dopisom od 13. veljade 2012. godine (KLASA: 351-
03112-OZl18, UR.BROJ: 517-12-3) dostavljeni su Zahtjev i Tehnidko-tehnolo5ko rje5enje na mi5ljenje
i utvrtlivanje uvjeta za postrojenje prema posebnim propisima za pojedine sastavnice okoliia i
opterecenja te druge posebne uvjete tijelima i/il i osobama nadleznim prema posebnim propisima:
Ministarstvu zdravlja, Ministarstvu za5tite okoli5a iprirode, Upravi za zaititu prirode, Sektoru za
otpad i sektoru za atmosferu, more i tlo !e Ministarstvu poljoprivrede, upravi gospodarenja vodama.

Ministarstvo je zaprimilo uvjete i miSljenja: obvezujuie vodopravno misljenje Hrvatskih voda
Ministarstva poljoprivrede od 18. travnja 2012. godine (Klasa: 325-01/10-0u757, ur.broj: 525-
I2|O9O4-1'2-7), miSljenje Uprave za zaStitu prirode Ministarstva za5tite okoli5a i prirode od 5. oZujka
201.2. godine (Klasa: 672-07l12-0710267, ur.broj: 517-12-02), miSljenje O<ljela za posebne karegorije
otpada Ministarstva zaStite okoli5a i prirode (Klasa 351-01/12 -0217 4, lr. broj: 517 -06-3-2-1-1.2-2) od
23. oZtjka 2072. godine i posebne uvjete Ministarstva zdravlja od 5. oZujka 2012. godine (Klasa: 351-
031L2-01.170, urbroj: 534-08-1-512-12-2). Sva pribavljena miSljenja i uvjete Ministarstvo je dopisom
od 9. svibnja 2012. (KLASA: 351-0311,2-O2ll8, UR.BROJ: 577 -06-2-2-l-12-11) dosravilo operateru
kako bi ih uz pomo6 svog ovlaitenika ugradio u mjere i tehnike za predmetnu fannu. Naknadno je
Sektor za atmosferu, more i tlo Ministarstva zaStite okoli5a i prirode dostavio svoie miSlienie
(sluZbeno, intemo) od 27. srpnja 2012. godine.

Javna rasprava o Zahtjevu s Tehnidko-tehnolo5kiin rjeSenjem radi sudjelovanja javnosti i
zainteresirane javnosti u postupku odludivanja o predmetnom zahtjevu sukladno odredbama dlanka
139. stavka 2. Zakona odriana je u razdoblju od 30. oZujka 2012. do 30. travnja 2012. godine.
Tijekom javne rasprave, javni uvid t Zahtjev s Tehnidko-tehnolo5kim rjeSenjem ornogu6en je u
prostorijama Opiine Darda, Sv. Ivana Krstitelja 89, Darda. Za vrijeme javne rasprave odrZano je
jedno javno izlaganje 18. travnja 2012. godine u vijednici Opiine Darda. Prema lzvje56u o odrZanoj
javnoj raspravi (KLASA: 351,-03/72-01/6, UR.BROJ: 2'1.5817-01-22163-12-6) od 7 . svibnja 2012. nije
zaprimljena niti jedna primjedba, prijedlog i miiljenje javnosti i zainteresirane javnosti na Zahtjev s
Tehnidko-tehnoloikim rjeSenjem.

Nakon sto je operater Belje PC Svinjogojstvo, preko ovlastenika Hrvatskog centra za distiju
proizvodnju, izrazio prigovor na neke od utvrdenih uvjeta tijela nadleZnog za buku Ministarstvo je
Zakljudkom od 14. svibnja 2012, godine (KLASA: 351-03172-02118, UR.BROJ: 577-06-2-2-1,-12-12)
odredilo provodenje usmene rasprave predstavnika nadleZnih tijela s operaterom i ovlaitenikom. S
obzirom daje farma smje5tena u zoni 5 (zona gospodarske namjene), a prvi stambeni objekti nalaze se
na udaljenosti od oko 1600 m i to u zoni 2 namjenjenoj samo stanovanju i boravku u kojoj najviSe
dopuStene ocjenske razine buke iznose 55 dB (A) za dnevno i40 dB (A) za no6no razdoblje.
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lzradunom dobivena razina buke na rubu parcele iznosi 46 dB (A), a slabljenjem razine zvuka prema
stambenoj zoni, nivo razine buke u zoni stanovanja iznosi 2g,7 an 1ej. uinistarstvo zd-ravlja
prihvatilo je pojainjenje vezano uzzahtjev za mjerenje buke iu vezi s tim dostavilo nove posebne
uvjete za farmu Malo Knezevo (KLASA: 351-03112-01.170, uRBRoJ: 534-og-t-lVz-1,2-aj od 16.
srpnja 2012. godine.

Dopisom od 25. rujna 2012. godine (KLASA: 357-03112-02115, UR.BROJ: 5I7 _06_2,2_I_72_
23 u predmetu za farmu Malo KneZevo) Ministarstvo je od Uprave gospodarenja vodama Ministarstva
poljoprivrede zatraZilo uvjete vezane za koli6ine gnojovke - emisije du5ika koie farma smije aplicirati
na poljoprivredne povrSine do primjene odredbi Nitratne direktive o maksimalnom isouitaniu dusika
od 170 kg,lha godi5nje. S obzirom da se u Ministarstvu poljoprivrede nadleZnost za Niiratnu difektivu
preklapa s Upravom poljporivrde i prehrambene industrije upravo je ta Uprava dala otitovanje da bi se
trebale primjenjivati granidne vrijednosti navedene u Pravilniku o dobroj poljoprivrednoj praksi u
kori5tenju gnojiva (,,Narodne novine", br.56/08) do stupanja na snagu tog pravilnika kao i u prvom
detverogod iSnjem razdoblju njegove primjene.

Ministarstvo je u predmetnom postupku razmotrilo navode iz zahtjeva r svu dokumentaciju u
predmetu, a poglavito miSljenja i uvjete tijela i/i l i osoba nadleZnih prema posebnim propisima i budu6i
da miSljenja, primjedbi i pnjedloga javnosti i zainteresirane javnosti iz javne rasprave nije bilo,
primjenom vazeiih propisa koji se otlnose na predmetno postrojenje, na temelju svega navedenog
utvrdilo da je zahtjev operatera osnovan te da je postojeie postrojenje iz todke I. izreke ovog rjeSenja
utvrdilo objedinjene uvjete za5tite okoliSa kako stoji u izreci pod todkom II. ovog rje5enja.

Todka I. i todka II. izreke ovog rjeienja utemeljene su na odredbama Zakona o zastiti okolisa i Uredbe
o postupku utvrilivanja objedinjenih uvjeta za5tite okoli5a, na referentnim dokumentima o najboljim
raspoloZivim tehnikama te na utvrdenim dinjenicama i vaZe6im propisima kako slijedi:

1 .  UVJETIOKOLISA
1.1.Popis aktivnosti u postrojenju koje potpadaju pod obveze iz rje5enja temelje se na odredbama

Uredbe i na utvrilivanju najboljih raspoloZivih tehnika iz referentnih dokumenara o najboljim
raspoloZivim tehnikama (RDNRT).

1.2. Procesi se temelje na odredbama Uredbe i na utvrdivanj u najboljih raspoloiivih tehnika iz
RDNRT za intenzivan uzgoj svinja i peradi.

1.3.Tehnike kontrole i prevencije onedi56enja temelje se na utvrdivanju najboljih raspoloZivih tehnika
iz RDNRT za intenzivan uzgoj svinja i peradi.

1.4. Gospodarenje otpadom iz postrojenja temelji se na utvrdivanju najboljih raspoloZivih tehnika iz
RDNRT za intenzivan uzgoj svinja i peradi i na Zakonu o otpadu (,,Narodne novine,, br. 178/04,
711106, 60108, 87109), Pravilniku o gospodarenju otpadom (,,Narodne novine,, br. 23107 i
ll l l07), Zakonu o veterinarstvu (,,Narodne novine,, br. 4ll07) i Pravilniku o nadinu postupanja s
nusproizvodima Zivotinjskog podrijetla koji nisu za prehranu ljudi (,,Narodne novine,, br. 56/06).

1.5. KoriStenje energije i energetska efikasnost temelje na utvrtlivanju najboljih raspoloZivih tehnika iz
RDNRT za intenzivan uzgoj svinja i peradi.

1.6. Spredavanje akcidenta temelji se na uwrclivanju najboljih raspoloZivih tehnika iz RDNRT za za
intenzivan uzgoj svinja i peradi, Pravilniku o tehnidkim zahtjevirna za gradevine odvodnje
otpadnih voda, kao i rokovima obvezne kontrole ispravnosti graclevina odvodnje i prodi5cavanja
otpadnih voda (,,Narodne novine", br. 3/l l). Zakon o veterinarstvu (,,Narodne novine,, br. 41l07).

1.7. Sustav pra6enja (monitoring) temelji se na odredbama:
Uredbe o emisijama onedi56uju6ih tvari u zrak iz stacionamih izvora (,,Narodne novine", br.
21.107 i 1,5OlO8), Pravilnika o pra6enju emisija onediS6uju6ih tvari u zrak iz stacionarnih izvora
(,,Narodne novine", br.01/06), Pravilnika o dobroj poljoprivrednoj praksi u koriStenju gnojiva
(,,Narodne novine", br. 56/08), ), Pravilnika o zaStiti poljoprivrednog zemljiSta od onedi56enja
(,,Narodne novine", br. 32l10), Pravilnika o metodologiji za pratenje stanja poljoprivrednog
zemljiSta (,,Narodne novine", br. 60/10).

1.8.Nadin uklanjanja postrojenja ipovratak lokacije u zadovoljavaju6e stanje temelji se na Uredbi o
postupku utvrdivanja objedinjenih uvjeta za5tite okoliSa (,Narodne novine,, br. 114/08) te na
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odredbama Priloga III Direktive zorol7slBu i Dokument cARDS 2004: Smiernice za NRT
stavljanja postrojenja izvan pogona.

2. GRANIENE VRIJEDNOSTI EMISIJA
2.1. Emisije u zrak temelje se na Uredbi o emisijama oneiiSiuju6ih tvari u zrak iz stacionarnih izvora

(,,Narodne novine". br. 21107 i I50l0B).
2.1. Emisije u tlo temelje se na odredbama Pravilnika o dobroj poljoprivrednoj praksi u koriitenju

gnojiva (,,Narodne novine.., br. 56/08).

3. UVJETI IZVAN POSTROJENJA
Nisu utvrdeni uvjeti izvan postrojenja.

4. PROCRAM POBOLJSANJA
Program poboljSanja temelji se na Politici i sustavu upravljanja okoliiem tvrtke Belje d.d.

5. UVJETI ZASTITE NA RADU
Ne odreiluju se u ovom postupku, jer se uvjeti zaitite na radu odreduju u postupku prema
posebnim zahtjevima kojima se odreduje za5tita na radu.

6. OBVEZE dUVNNTA PODATAKA I ODRZAVANJA INFORMACIJSKOG SUSTAVA
temelje se na odredbama Zakona o zadtiti okolila (,,Narodne novine,., br. 110/07), Uredbe o
informacijskom sustava za5tite okoli5a (,,Narodne novine", br.68/08) i pravilnika o registru
onediS6avanja okoliSa (,,Narodne novine", br. 35i08).

7. OBVEZE IZVJESTAVANJA JA\rNOSTI I NADLE^IH TTJELA PREMA ZAKONU ternetje
se na odredbama Zakona o zaititi okoliSa (,,Narodne novine", br. 110/07), Uredbe o informiranju i
sudjelovanju javnosti i zainteresirane javnosti u pitanjima za5tite okoli5a (,,Narodne novine", br.
64108), Uredbe o informacijskom sustava za5tite okotiSa (,,Narodne novine", br. 68/08) i
Pravilnika o registru onediS6avanja okoliSa (,,Narodne novine" br. 35i08).

8. OBVEZE PO EKONOMSKIM INSTRUMENTIMA ZASTITE OKOLISA temelje se na
odredbama Zakona o zaititi okoli5a (,,Narodne novine" br. 110107), Zakona o Fondu za za5til.u
okoli5a i energetsku udinkovitost (,,Narodne novine" br. 107/03), Pravilnika o registru
onedi5iavanja okoli5a (,,Narodne novine" br. 35i08), Uredbe o jedinidnim naknadama,
korektivnim koeficijentima i pobliZim kriterijima i mjerilima za utvrdivanje naknade za emisiju u
okoli5 oksida sumpora izraLenih kao sumporov dioksid i oksida du5ika izratlenih kao du5ikov
dioksid (,,Narodne novine" br. 7l/04), Pravilnika o nadinu i rokovima obradunavanja i plaianja
naknade za emisiju u okoli5 oksida sumpora izraZenih kao sumporov dioksid i oksida duiika
izraLenih kao du5ikov dioksid (,,Narodne novine" br. 95104), Uredbe o jedinidnim naknadama,
korektivnim koeficijentima i pobliZim kriterijima i mjerilima za utvrilivanje posebne naknade za
okoli5 na vozila na motorni pogon (,,Narodne novine" br. 02104), Pravilnika o nadinu i rokovrma
obradunavanja i pta6anja posebne naknade za okoli5 na vozila na motorni pogon (,,Narodne
novine" br. 20104), Uredbe o visini vodnog doprinosa (,Narodne novine" br. 78110), Zakona o
prostornom uretlenju i gradnj i (,,Narodne novine" br. 76107,38109, 55171,i 90ll1), Uredbe o visini
naknade za kori5tenje voda (,,Narodne novinel' br. 82/10), Uredbe o visini naknade za za5titu voda
(,,Narodne novine" br.82110) i Pravilnika o mjerilima, postupku i nadinu odretlivanja iznosa
naknade vlasnicima nekretnina ijedinicama lokalne samouprave (,,Narodne novine", br. 59/06).

Todka IL4. izreke rje5enja utemeljena je na odredbi Elanka 236. stavka 2. Zakona kojim je odredeno
vaZenje rje5enja o objedinjenim uvjetima zaStite okoliSa za postojeie postrojenje.

Todka lll. izreke rjeSenja temelji se na odredbama dlanka 137. stavka l. i dlanka 140. stavka 5.
Zakona, a ukljuduje i primjenu odredbi Uredbe o postupku utvrtlivanja objedinjenih uvjeta zs5tite
okoli5a i Uredbe o ISJ kojima je uretleno obavjeStavanje javnosti i zainteresirane javnosti o rje5enju
kojim je odludeno o zahtjevu.
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Toika IV. izreke rjesenja utemerjena je na odredbi dlanka 26. uredbe, dlanka l2l. stavka 3. i 4.Zakona,-a ukljuduje i primjenu odredbi pravirnika o registru onedis6avanja okorisa (,,Narodne novine,
br. 35/08) koj ima je uredena dostava podataka u registai.

To6ka V. izreke rjeienja utemeljena je na odredbi dlanka 96. Zakona.

Temeljem svega naprijed utvrtlenoga odludenoje kao u izreci ovoga rje5enja.

UPUTAOPRAVNOM LUEKU:
Protiv.ovoga rjesenja nije dopustena Zarba. ali se moze pok-renuti upravni spor. Uprani spor
p9q:i" se tuZbom koja se podnosi upravnom sudu u dsijeku. zupanijska'5, osiek, u roku
od 30 dana od dana dostave ovoga rjesenja. TuZba se predaje navedenom Upravnom sudu
neposredno u pisanom obliku, usmeno na zapisnik ili se salje postom, odnosno dostavlja
elektronidki.

upravna pristoj ba na ovo rjesenje propisno je napla6ena drZavnim biljezima u iznosu od 70,00 kuna
prema Tar. br. 2. Tarife upravnih pristojbi, zakona o upravnim pristojbama (,,Narodne novine", br.
8t96,77t96,9s197, r3r197,68t98,66199, 74s/ss,30n0, :n6to0,763t03,77/04, 11.0t04, 1.47104,
1 50/0s, 1 s 3/05, 129 I 06, 1. 1.7 I 07, 25 I 08, 60 lO8, 20 I t0, 69 I 10 i 1.26/ 7 r).

Dostaviti:

1. Belje PC Svinjogojstvo, Sv. I. Krstitelja la, Darda (R, s povratnicom)
2. Agencija za zaititu okoliSa, Ksaver 208, Zaereb
3. Ministarstvo za5tite okoli5a i prirode, Uprarl za inspekcijske poslove, ovdje
4. Pismohrana u spisu predmeta, ovdje
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KNJIGA OBJEDINJENtrI IIVJETA ZASTITE OKOLISA S TEIINI'KO-TEHNOLOSKIM
RJESENJEM ZA POSTROJENJE ZA INTENZIVAN UZGOJ SVINJA FARMA DARDA 1

1. UVJETI OKOLISA

1.1. Popis aktivnosti u postrojenju koje potpadaju pod obveze iz rjebenja

1.1.1. Rad farme Darda 1 sastoji se od sljedeiih proizvodnih cjelina:
1.1.1.1. Tov svinja (od podetne prosjedne teZina od 27 kg do zavr5ne teZine 110 kg)
1.1.2. Rad farme sastoji se od sljede6ih pomo6nih tehnoloSkih cjelina:
1.1.2.1. Crpljenje bunarske vode i postrojenje za preradu vode,
1.1.2.2. Sustav za hranidbu,
1.1.2.3. Sustav za napajanje Zivotinja,
1.1.2.4.  Sustav za vent i lac i ju  igr i jan je.
1.1.2.5. Privremeno zbrinjavanje uginulih Zivotinja,
1.1.2.6. Odvodnja otpadnih voda,
7.I.2.7. lzgnojavanje objekata,
1.1.2.8. Privremeno skladiStenje gnojovke,
1.1.3. Aplikacija gnojovke na poljoprivredne povriine,
1.1.4. Uklanjanje postrojenja.

1,2. Procesi

Farma je namijenjena za intenzivan tov svinja. Kapacitet farme je 11 500 tovljenika.

| .2.1 . U procesima 6e se koristiti sljede6e sirovine:

Postrojenje Sirovina sekundarna sirovina
i druge tvari

GodiSnja potro5nja

Koncentrirano kmivo 7000r
Tovi l iSte Voda - za naoaianie 30 000 m'
Kotlovnica Propan butan 80r
Agregat Dizel gorivo 850 I
Dezobarijera Voda 200 rn'

NaOH 200 ke

ToviliSte

Dezinfekcijska sredstva
Ecocid

350 kg

Voda za pranje proizvodnih
obiekata

23OOm'

Gnoiovka 18 900 m'
Upravna zgrada Voda za sanitarne potrebe

zaposlenika
JOf m

Postroienie za preradu vode Voda za pranie filtera 5 900 m'
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L2.2. SkladiStenje sirovina i ostalih tvari

Prostori za skladi5tenje,
privremeno skladiStenje, rukovanje
sirovinama, proizvodima i otpadom

Kapacitet spremnika

si los i  hrane tov i l iSta 9 samostoje6ih delidnih silosa valjkastog oblika sa lijevkom za
izuzimanje (9 x 35 mr).

komora za uginu6a Prostorija za skladi5tenje uginulih Zivotinja s autonomnim
nlaoenjem ( l )  m-) .

spremnici gnojovke 3 nadzernna spremnika po 4 528 m'izradenilr od delika ( ukupno
13 584 m').

vodotoranj Cel idnisorernnik za vodu na vis ini  od 39 m volumena 100 mr.

sklad isre UNP 3 samostoje6a delidna spremnika po 5 m' za UNP opremljena
propisanom opremom (ukupno 15 m").

skladiSte kemikalija SkladiSte za kaustidnu sodu i ostale kemikalije (4 m').

skladiSte lijekova SkladiSte za lijekove koji se koriste na farmi (4 m'?).

sabirna jama za gnojovku Betonska vodonepropusna jama (64 m3).

sabirna jama za otpadne vode od
upravne zgrade

Betonska vodonepropusna jama 145 mr.1.

sabirna jama za otpadne vode iz
dezbarijere Betonska vodonepropusna jama (15 mr).

Kodna oznaka BREF RDNRT
ILF Intensive Rearing of Poultry and

Pigs
RDNRT za intenzivan uzgoj
peradi i svinia

ENE Energy Efficiency Techniques RDNRT za energetsku
udinkovitost

1.2.3. Referentni dokumenti
odretlivanju uvjeta:

o najboljim raspoloZivim tehnikama, RDNRT koji se primjenjuju pri

7.2.4. U radu postrojenja moraju se primjenjivari nadela dobre poljoprivredne prakse, sto ukljuduje
sljedeie radne procese:

1.2.4.1. Provoditi programe obuke i obrazovanja ljudstva na farmi kako bi bili adekvatno osposobljeni
za provedbu nadela dobre poljoprivredne prakse u skladu s Planom eksternih osposobljavanja
SU-PL-02alI i Planom internih osposobljavanja SU-PL-02blI. U sklopu certificiranog sustava
GlobalG.A.P. o tome se vodi evidencija t Zapi.sima o osposobljavanju SU-ZP-3911 (ILF,
poglavlje 4.1.2. koje odgovara tehnici u poglavlju 5.1.).

1.2.4.2. Podatke o utroSku vode, elektridne energije i plina voditi na mjesednoj bazi. Podatke o
kolidinama utro5enog krmiva voditi na knj igovodstvenoj skladi5noj kartici i u programu
WINPIG. Primjena gnojovke na poljoprivredne povr5ine predvidena 1e Planom primjene
gnojovke na poljopriwedne povriine, a zapise voditi u Evidenciji o aplikaciji gnojovke. (lLF,
poglavlje 4.1.4. koje odgovara tehnici u poglavlju 5.1.).

1.2.4.3. Postupati sukladno s Operativnim planom interventnih ntjera u sluiaju izvanrednog i
iznenadnog oneiiitenja voda (ILF, poglavlje 4.1.5. koje odgovara rehnici u poglavlju 5.1).

1.2.4.4. Provoditi redovno odrZavanje i popravke opreme (lLF, poglavlje 4.1.6. koje odgovara tehnici
u poglavlju 5.1.).

1.2.4.5. Planirati aktivnost aplikacije gnojovke u skladu s Planom primjene gnojovke na
poljoprivredne povriine. Planirati aktivnosti dovoza sirovina (hrane, goriva i sl.) te odvoza
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proizvoda (tovljenika), uginulih Zivotinja i otpada s lokacije (lLF, poglavlje 4.1.3. koje
odgovara tehnicj u poglavlju 5.1.).

1.2.5. Na farmi primjenjivati certificirani sustav upravljanja okoli5em prema nolmi ISO 14001:2004
ili odgovaraju6i necertificirani sustav kojim 6e se odrZati razina kvalitete upravljanja okoli5em
(mjera prema ve6 postignutoj praksi upravljanja okoliSem).

1,3. Tehnike kontrole i prevencije oneiiStenja tijekom rada postroj€nja

Tehnike hranidbe
1.3.1. Primjenjivati tehnike hranjenja kojima se upravlja kolidinom hranjivih tvari u stodnoj hrani re

fazno (dvofazno) hranjenje svinja. Kontrolirati unos sirovih proteina i fosfora (hrana s niZim
sadrZajem navedenih nutrijenata) u cilju smanjenja kolidine duSika ifosfora u ekskretima te
smanjenja intenziteta neugodnih mirisa (ILF, poglavlje 4.2.3., 4.2.4.i 4.2.5. kojc odgovara
tehnici u poglavlj u 5.2.1.).

1.3.2. Primjenjivati tehnike hranjenja primjenom kmiva s niskim udjelom sirovih proteina, te
dodatkom aminokiselina (lizin, merionin, heonin, triptofan) (ILF, poglavlje 4.2.3. koje

tehnic i  u  poglav l ju  5.2.1.1. .1 .  Odgor uce su:
Zivotnje na farmi Hranidbena smjesa pr€ma postotku sirovih

proteina (ILF tablica 5.1.. poelavlie 5.2.1.1.)
Tovljenik 25-50 kg maksimalno 17 %
Tovl jen ik  50-110 kg maksimalno 15 %

1.3.3. Primjenjivati tehnike hranjenja primjenom kmiva s niskim udjelom ukupnog fosfora uz
adekvatnu primjenu lakoprobavljivih anorganskih fosfata i/ili fitaze (ILF, tehnika u poglavlju
5.2.t.2. tehnikeS U J

Zivotnje na farmi Hranidbena smjesa prema postotku fosfora
(ILF tablica 5.2., poelavlie 5.2.1.2.)

Tovlienik 25-50 kg maksimalno 0.55 %
Tovl ienik 50-110 ks maksimalno 0,49 7o

1.3.4. U cilju smanjenja emisija iz objekata za drZanje Zivotinja pod u objektima rnora biti izveden s
reSetkama (sistem potpuno re5etkastog poda) koje osiguravaju propadanje izmeta u kanale za
gnojovku ispod re5etki itime lakie sakupljanje izmeta te smanjenje kontaktne povrSine izmeta
sa zrakom. Povrsine na kojima su Zivotinje moraju biti glatke i lako distive. Gnojovku, putem
sistema za izgnojavanje, prebacivati u odgovaraju6e kapacitirane vanjske spremnike (iz
sabirnih kanala ispod re5etkastog poda u sabirnu jamu za gnojovku i zatim u spremnike
gnojovke) (ILF, tehnike u poglavlju 5.2.2).

1.3.5. Tovljenike drZati u grupnim boksovima na potpuno reietkastom podu ispod kojeg su kanali za
gnojovku s vaukuum sistemom za ispuStanje i prolazak sadrZaja do sabirne jame za gnojovku
dime se postiZe smanjenje emisije NH3 za oko 25 % (lLF, poglavlje 4.6.1.1. koje odgovara
tehnikama u poglavlju 5.2.2.2.).

Vode
1.3.6. U cilju smanjenja potroSnje vode moraju se koristiti sljede6e tehnike (lLF, tehnike u poglavlju

5.2.3.):
- diS6enje visokotladnim uredajima u svrhu Sto manje potro5nje'vode;
- vodenje podataka o potroSnjivode kroz mjerenje iste;
- redovito odrZavanje vodovodnog sustava kako bi se sprijedilo curenje;
- utvrtlivanje pojave curenja i popravak mjesta curenja.

1.3.7. Potro5nja vode za napajanje tovljenika i za pranje proizvodnih objekata mora biti u okviru
RDNRT-a (ILF), kako slijedi:
- potroSnja vode za napajanje tovljenika 25-40 kg, maksimalno 4l/danlLiv. (ILF, tablica

3. 13., poglavlje 3.2.2.2.1).
- potro5nja vode za napajanje tovljenika 4O-70 kg, maksimalno 8lldanlLiv. (lLF, tablica

3. 13., poglavlje 3 .2.2.2.1).
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- potrosnja vode za napajanje tovljenika 70-ll0 kg, maksimalno 10 l/dan/Ziv. (tLF.
tabl ica 3.13. ,  poglav l je  3.2.2.7.1) .

- potrosnja vode za pranje proizvodnih objekata, maksimalno 0,3 mriziv./god. (lLF,
tablica 3.16., poglavlje 3.2.2.2.2).

1.3.8. U sustav za zahva(.anje vode iz zdenca mora biti ugraden uretlaj za mjerenje i telemtrijski
nadzor crpljenih kolidina voda te se mora provoditi telemetrijski nadzor, prikupljanje, kontrola
i registracija obradunskih podataka u skladu s Pravilnikom o odevidniku zahva6enih i
koriStenih kolidina vode (,Narodne novine", broj 8l/10).

1.3.9. Za zahvatanje voda radi kori5tenja za tehnoloike i slidne namjene mora se ishoditi koncesija
sukladno Zakonu o vodama i Zakonu o koncesijama (mjera prema obvezujuiem
Vodopravnom miSljenju).

1.3.10. Sanitarne otpadne vode iz upravne zgrade i otpadne vode iz dezbarijere mora se ispuitati u
vodonepropusne sabirne jame, osigurati redovitu kontrolu stanja te praZnjenie i odvo2enie
sadrZaja u sustav javne odvodnje putem javnog isporuditelja il i koncesionara za obavljanje
crpljenja i odvoza otpadnih voda iz sabirnili jama (mjera prerna obvezujuiem Vodopravnom
miSljenju).

1.3.11. Oborinske vode s povrSina koje mogu biti onediSiene gnojovkom odvoditi u intemi sustav za
odvodnju gnojovke. Redovitim odrZavanjem manipulativnih iprometnih povrSina idruginr
mjerama sprijediti onedi56enje oborinskih voda, te iste ispuitati na zelene povr5ine unutar
farme (mjera prema obvezuju6em Vodopravnom miSljenju).

1.3.12. Redovito odrZavanje i kontrolu rada grailevina internog sustava odvodnje i prodiSiavanja
otpadnih voda provoditi u skladu s Planom rada i odriat'anja gradevina za odvodnju i uredaja
za proiiitavanje otpadnih vodq (miera prema obvezuju6em Vodopravnom miiljenju).

1.3.13. Tehnolo5ke otpadne vode iz prerade vode prije ispusta u melioracijski kanal (oznaka mjesta
ispusta u prijemnik Vl) prodi5davati u urealaju za prodiScavanje (mjera prema obvezuju6em
Vodopravnom miSljenju

1.3.14. Odvodnju i zbrinjavanje ukupnih kolidina gnojovke i druge vode onediS6ene tvanma
organskog podrijetla (pranje hladnjade) obavljati prema sljedeiim uvjetima:
- spremnidki prostor za prikupljanje i skladiStenje gnojovke mora svojom velidinom

omogu6iti prikupljanje gnojovke za Sestomjeseeno razdoblje;
spremnike gnojovke redovito prazniri, a gnojovku odvoziti na poljoprivredne povrsine
na osnovi Plana primjene gnojovke na poljoprivredne povrSine izradenog u skladu s
odredbama Pravilnika o za5titi poljoprivrednog zemljiSta od onediSienja (,,Narodne
novine", broj 32110), vode6i raduna o preporukama i nadelima iz Pravilnika o dobroj
poljoprivrednoj praksi u koriStenju gnojiva (,,Narodne novine", broj 56/08). Voditi
odevidnik o kolidini, vremenu i mjestu odvoZenja gnojovke (mjere prema obvezuju6err
Vodopravnom miSljenju).

SkladiStenie gnojovke
1.3.15. Skladisni kapacitet za gnojovku mora biti volumena 18.508 m3. (sabirni kanali za gnojovku

4.680 mJ + sabirna jama za gnojovku 64 m3 + spremnici za gnojovku 13.584 m3) 5to je
dostatano za skladiStenje gnojovke sukladno pravilniku o dobroj poljoprivrednoj praksi u
koriStenju gnojiva;

1.3.16. Spremnici gnojovke moraju imati sljedede karakteristike:
- moraju biti izratleni od materijala otpornog na mehanidki, termalni i kemijski utjecaj;
- prepunjavanje spremnika onemogu6iti preko specijalnih detektora nakon dega se

aktivira optidki i akustidni alarm;
- spremnicima upravljati preko komandne plode;
- gornja povr5ina spremnika mora biti prekrivena pokrovom od cerade u obliku Satora;
- svaki izlaz (ispust) iz spremnika mora biti opremljen dvostrukim ventilima;
- spremnici se moraju redovito vizaulno pregledavati.
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Primj ena sno.iovke na po lj oprivred n i rn pey!sjl1a!!a
1.3.17. Gnojovku se mora aplicirati podrivanjem i tanjuranjem dime se postiZe smanjenje emisija NHr

s poljoprivrednih povr5ina za 30-8OVo. (lLF, tablica 4.38., poglavlje '1.10.;t. Sto odgovara
tehnici u poglavlju 5.2.7.).

1.3.I8. PLan primjene gnr.tjovke na poljoprivredne povriine s kojima investitor raspolaZe. odnosno za
koje ima suglasnost koncesionara poljoprivrednog zemljiSta mora sadrZavati slijedeie podatke
i priloge: iskaz kolidine gnojovke koja nastaje tijekom godine i izradun potrebnih povrsina
poljoprivrednog zemljiSta za primjenu, prikaz poljoprivrednih povr5ina na preglednoj situaciji
i koprji katastarskog plana s dokazima o nadinu raspolaganja, plan i vremenski raspored
prirnjene ovisno o plodoredu i sadrZaju du5ika u gnojovci i tlu, popis potrebne opreme, re
nadin votlenja odevidnika o primjeni gnojovke na poljoprivrednirr povr5inama.

1.3.19. Osigurati dovoljnu povrSinu poljoprivrednog zemljiSta za prirnjenu proizvedene gnojovke, a
dija se velidina procjenjuje na 574 ha. Popis katastarskih destica na koje operater smije
aplicirati gnojovku nalazi se u prilogu Tehnidko-tehnolo5kog rjeienja.

1.3.20. Gnojovka se ne smije aplicirati na poljoprivredne povriine u periodu od L prosinca do 1.
oZujka a u periodu od L svibnja do l. rujna ukoliko se ne unosi u tlo nakon aplikacije.
Zabranleno je apliciranje gnojovke na poljoprivredne povrSine zasiiene vodom, pokrivene
snijegom i smrznute povrsine te na plavnim zemljistima (mjera u skladu s dl. 7. Pravilnika o
dobroj poljoprivrednoj praksi u koriStenju gnojiva (,,Narodne novine". broj 56/08).

1.3.21. Ne aplicirati gnojovku u blizini vodotoka i kanala ostavljanjem neobradenog pojasa zemlje od
minimalno 5 m (mjera u skladu s dl. 8. Pravilnrka o dobroj poljoprivrednoj praksi u koriStenju
gnoja (,,Narodne novine", broj 56/08).

1.3.22. lspitivanje plodnosti tla obavljati nakon Zetve usjeva, a prije primjene gnojiva u vremenskom
periodu od 1. lipnja do 31. listopada (mjera u skladu s dl. 28. Pravilnika o metodologiji za
pracenje stanja poljoprivrednog zemljiSta (,,Narodne novine", broj 32110).

1.3.23. Izvje5taj o provedenoj analizi tla nositelj zahvata je duZan dostaviti jedinici lokalne
samouprave (mjera u skladu s dl. 34. Pravilnika o metodologiji za pra6enje stanja
poljoprivrednog zemljiSta (,,Narodne novine", 6roj 32110).

1.4, Gospodarenje otpadom iz postrojenja

1.4.1. Otpad dija se vrijedna svojstva mogu iskoristiti mora se odvojeno skupljati i odgovaraju6e
privremeno skladiStiti na za to predvitlenim mjestima, mjera prema mi5ljenju Odjela za
posebne kategorije otpada Ministarstva.

7.4.2. Sve vrste otpada moraju se predavati ovla5tenim pravnim osoba uz votlenje propisane
dokumentacije, mjera prema Pravilniku o gospodarenju otpadom (,.Narodne novine", broj
23tO7 i 1.71.107).

7.4.3. Primjenjivati defverogodiinji Plan gospodarenja otpadom, mjera prema mi5ljenju Odjela za
posebne kategorije otpada Ministarstva.

7.4.4. Zbrinjavanje otpada obavljati i u skladu s internim
otpada iz tehnoloikih procesa i mulja iz procesa
Obvezuj u6em vodopravnom mi5ljenju).

1.4.5. Manipulaciju s uginulim Zivotinjama (teSinama) obavljati u skladu s veterinarsko-sanitarnim
propisima koji reguliraju postupanje s nusproizvodima Zivotinjskog podrijetla koji nrsu za
prehranu ljudi. Uginule Zivotinje na farmi propisno zbrinjavati u kontejnere s rashladnim
urealajem (objekt hladnjada) te prema potrebi odvoziti specijalnim kamionima (registrirani
prijevoznik) do odobrenog skladiSta za odlaganje uginulih Zivotinja ili u odobreni objekt za
preradu nusproizvoda Zivotinjskog podrijetla koji nisu za prehranu ljudi. Evidencija se vodi na
Potvrdama o preuzetim nusproizvodima kategorije 1. i 2, mjera prema kiteriju 10. iz Priloga
III Direktive 2OlOl'75lEU.

1.4.6. O6evidnik o nastanku i tijeku zbrinjavanja otpada voditi prema vrstama otpada, svako
odvoZenje otpada obavljati uz prate6i list, a podatke o gospodarenju otpadom na propisnim
obrascima dostavljati jednom godi5nje nadleZnom tijelu za zaStitu okoli5a u Zupaniji sukladno
Pravifniku o gospodarenju otpadom (,,Narodne novine", broj 23107 i l1l/07).

Pravilnikom o zbrinjavanju svih vrsta
obrade otpadnih voda (mjera prema
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1.5. KoriStenje energije i energetska efikasnost

1.5.1. BiljeZiti poroSnju elektridne energije i plina za proizvodnju toplinske energije na mjeseinoj
bazi (ILF, poglavlje 4.1.4. koje odgovara tehnici u poglavlju 5.1. i ENE, poglavlje 2.4.).

1.5.2. U cilju smanjenja potro5nje energije provoditi sljede6e tehnike temeliene na preporukama
dobre farmerske prakse, podev5i od odgovaraju6e izvedbe objekata za Zivotinje do
odgovarajudeg koriStenja iodrZavanja objekara iopreme (ILF, tehnike u poglavlju 5.2.4.).

1.5.2.1. optimalno iskoriStavati kapacitete objekata;
1.5.2.2. obaviti izolaciju objekata, osobito cjevovod a za griianie i hlailenje;
1.5.2.3. optimirati poloZaj opreme za grijanje/hladenje;
1.5.2.4. koristiti visokoudinkovite grijade te ventilatore sa smanjenom potroSnjorr energije:
1.5.2.5. optimirati koriStenje ventilacijskog sustava za postizanje optimalne kontrole temperature i

min imaln ih s topa vent i lac i je  z imi :
1.5.2.b.  opl imirat i  gusto iu Z ivot in ja :
1.5.2.7. optimirati temperature ovisno o proizvodnoj fazi;
1.5.2.8. minimizirati ventilaciju u skladu sa dobrobiti Zivotinja;
1.5.2.9. redovno odrZavati i distiti senzore termostatske regulacije.
1.5.3. U radu postrojenja kontinuirano provoditi educiranje i provjeru strudnosti radnog osoblja, o

demu se vode zapisi kako je navedeno u todki L4.2.1 . ovog Rjeienja (ENE, poglavlje 2.1 . i
2 6).

1.5.4. Provoditi redovno odrZavanje postrojenja kroz sustav kvalitete, odnosno dokumente Postupak
odrZavanja opreme (SUK-PO-05/II). Zapisi se vode kroz Proceduru zct odrZavcmje opreme no
tovnim farmama sa suhom ishranom (ENE, poglavlje 2.1 (d) i poglavlje 2.9.).

1.5.5. Provoditi kontrolu procesa kroz vodenje zapisa svih relevantnih parametara u proizvodnji
(hranjenje, temperatura, osvjetljenje isl.) koji mogu imati znadajan utjecaj na energetsku
udinkovitost. Za kontrolu temperature, vlage, rada ventilatora i grijanja u svakoj prostoriji s
razliditim kategorijama svinja moraju biti postavljena klima radunala u kojima su zadane
odgovaraju6e vrijednosti, Klima radunala (klima komp.) po objektima su povezana na
centralno radunalo, takoder sa zadanim vrijednostima koje reagira zvudno ili svjetlosno na
promjene u sobama sa Zivotinjama (ENE, poglavlje 2.5.,2.8. i2.10).

1.5.6. Na plamenicima toplovodnih kotlova kontrolirati pretidak zraka, a plamerrike redovito
sewisirati i podeSavati.

1.5.7. Provoditi optimizaciju sustava KVG (Klimatizacija-Ventilacija-Grijanje) kroz redovito
pra6enje te diS6enje i odrZavanje funkcionalnosti istog (ENE, poglavlje 3.9.).

1.5.8. Provoditi optimizaciju sustava rasviete kroz prilagoilavanje rasvjete dobi Zivotinja uz
maksimalno koriStenje dnevnog svjetla Sto je omoguieno izvedbom objekata.

1.6. Sprjeiavanje akcidenta

1.6.1. Na farmi mora biti postavljen sustav vatroobrane (hidrantska mreZa i aparati za ga5enje

Poza.r^).
1.6.2. lJ sludaju iznenadnog onedi56enja postupiti u skladu s Operativnim pLanom interventnih mjera

u sluiaju izvanrednog i iznenadnog oneiiitenja voda (mjera prema Obvezuju6em
vodopravnom miiljenju).

1.6.3. U sludaju poZara i potreba spa5avanja .ljudi, stoke i imovine, osigurati nesmetan pristup

interventnih vozila i druge vatrogasne opreme svim objektima prilaznom prometnicom.
1.6.4. Ispravnost gratlevina intemog sustava odvodnje otpadnih voda i gnojovke kotttrolirati na

osnovi Internog uputstva zo provodenje kontrole ispravnosti gradevina za odvodnju otpadnih
voda (mjera prema Obvezuju6em vodopravnom mi5ljenju).

1.7. Sustav pra6enja (monitoringa)

1-7.1. Voditi zapise o potroSnji vode i energije, kolidinama i sastavu utro5enog krmiva, kolidini
proizvedene grrojovke injezinoj aplikaciji na poljoprivredne povriine (ILF poglavlje 4'l 4.)
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Emisije u zrak

1.7.2. Mjeriti emisije onediSdujuiih tvari t zrak iz ispusta uredaja za loLenje (kotlovnica s ispustima
ZI4 i 215). Obavljati najmanje tri pojedinadna mjerenja i rezultate iskazati kao polusatnc
srednje vrijednosti. Udestalost mjerenja emisije odrediti na temelju rezultara mjerenja, a
minimalna uiestalost mjerenja je jedanput u dvije godine.

1.7.3. Mjerenjem emisija onediScujuiih tvari u zrak iz ispusta uredaja za loLenje, odnosno analizom
obuhvatiti slijede6e: dimni broj, toplinski gubici u otpadnim plinovima, ugljikov monoksid,
oksidi duiika izraZeni kao NO2, volumni udio kisika.

7.7.4. Mjerenje emisijskih velidina provoditi prema niZe navedenim analiti ikim metodama ili
rnetodama navedenim u posebnim propisima koji regiliraju pracenje ernisija t zrak iz
stacionarnih izvora.

Parametar analize Analiti ika metoda mierenia
dimni broi DIN 5140-1
ugllikov monoksid ISO 12039:2001
oksidi du5ika izraZeni kao NO, ISO 10849:1996
volumni udio kisika ISO L2039:2O02

1.7.5. Mjerenje i analize podataka dobivenih mjerenjem emisija onediS6ujuiilr tvari u zrak iz ispusta
uredaja za loZenje obavljati putem ovla5tenne pravnne osobe koja posjeduje dozvolu ili
suglasnost za obavljanje pra6enja emisija u zrak iz stacionarnih izvora.

1.7.6. Vrednovanje rezultata mjerenja emisija obavlja se usporedbom srednje vrijednosti svih
rezultata mjerenja s propisanim granidnim vrijednostima emisla (GVE). Ako je rezultat
mjerenja (Emj) onedi56ujuce tvarijednak ili manji od propisane granidne vrijednosti (Egr), bez
obzira na iskazanu mjemu nesigurnost, Emj<Egr, stacionarni izvor onedi56avanja zadovoljava
GVE.

1.7.7. Ako je rezultat mjerenja onedi56uju6e tvari ve6i od propisane granidne vrijednosti, ali unutar
podrudja mjeme nesigurnosti, odnosno ako vrijedi Emj + [pEmj] < Egr. gdje je fpEmj]
apsolutna vrijednost mjeme nesigurnosti mjerenjem utvrdenog iznosa emisijske velidine
onediSiuju6e tvari, prihva6a se da stacionami izvor onediS6avanja zadovoljava GVE.

7.7.8. Ako je rezultat mjerenja onediS6ujude tvari uvetan za mjemu nesigurnost veei od propisane
granidne vrijednosti, odnosno ako vrijedi odnos Emj + [pEmj] > Egr, gdjeje [UEmj] apsolutna
vrijednost mjeme nesigurnosti mjerenjem utvrdenog iznosa emisijske velidine onediSiuju6e
tvari, stacionarni izvor onediS6avanja ne zadovoljava GVE.
Iznos mjerne nesigurnosti ovisi o primijenjenim metodama mjerenja i karakteristikamat .7.9.
upotrijebljenih mjernih instrumenata.

1.7.10. Rezultati pojedinadnog mjerenja iskazuju se kao polusatne srednje vrijednosti u skladu s
primijenjenom metodom mjerenja. Polusatne srednje vrijednosti preradunavaju se na jedinicu

volumena suhih ili vlaZnih otpadnih plinova pri standardnim uvjetima i referentnom
volumnom udjelu kisika. Vrijeme uzorkovanja mora odgovarati propisanoi metodi mjerenja.

E r n i s i i e u v o d e i t l o

1.7.11. Ispitivati sastav prodi5ienih tehnolo5kih otpadnih voda od pranja uredaja za preradu vode, dva
(2) puta godiSnje (mjera prema Obvezujuiem vodopravnom miSljenju)

1.7.12. llzorkovanje obavljati tijekom trajanja radnog procesa uzimanjem trenutadnog uzorka iz
obiljeZenog kontrolnog okna. neposredno prije ispuStanja otpadnih voda u rnelioracijski kanal
(mjera prema Obvezuju6em vodopravnom miSljenju).

1.7.13. Uzorkovanje, anaiizu sastava i ispitivanje vrijednosti pokazatelja u otpadnim vodama mora
obavljati ovlaSteni laboratorij primjenom referentnih metoda ispitivanja propisanih

Pravilnikom o granidnim vrijenostima emisija otpadnih voda (mjera prema Obvezujuiem
vodopravnom miSljenju).

1.7.14. lspitivanje obavljati za slijedede pokazatelje: pH, boja, taloZive tvari, suspendirana tvar,
Zeljezo (Fe), mangan (Mn).

1.7.15. Analitidke metode, odnosno norme za mjerenje parametara za utvrdivanje kakvo6e otpadne
tehnolo5ke vode od pranja filtera za preradu vode sukladno Pravilniku o granidnim
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vrijednostima emisija otpadnih voda su slijede6e (mjera prema Obvezujuiemvoooprav|lotTl
mls

Parametar analize Anal i t i ika metoda mierenia/  norma
pH HRN ISO 10523:1998
boj a HRN EN ISO 7887:2001
mlns HRN EN 1622:2002
taloZive tvari ,,standardne metode" za ispitivanje vode iotpadrre

vode, APHA, AWWA, WEF (1998) 20ed
suspendirana tvar HRN ISO 11923:7998

j4,[ezo (Fe) HRN ISO 6332:2001, HRN ISO 15586:2003
mangan (Mn) HRN ISO 6333:2001, HRN ISO 15586:2003, ISO

17294-2:2003

1.7.16. obavljati analize sastava gnojovke, periodidki, prije aplikacije gnojovke na poljoprivredne
povrSine (a najmanje 2 puta godiSnje), koje ukljuduju paramerre: suha tvar, pH H2O, amonijski
N, ukupni N, ukupni P, ukupni K, ukupni Ca, ukupni Mg, radi potebe izrarJe plana primjene
gnojovke na poljoprivredne povriine. Mjerenje te analizu podataka dobivenih mjerenjem
moZe obavljati samo ovla5tena pravna osoba (akeditacija po zahtjevu norme HRN EN
ISO/rEC 1702s).

7.7.11. Analizu sastava gnojovke obavljati iz trenutadnog uzorka gnojovke.
1.7.18. Analizu gnojovke raditi za spremnike gnojovke, kao mjestu emisije i mjestu uzorkovan;a

r.7.79.
(210, z7t,272).
Mjerenje parametara provoditi prema niZe navedenim analitidkim metodama ili metodama
navedenimu

Parametar analize Analitiika metoda rnierenia/ norma
suha tvar gravimetrijska metoda
pHIzo HRN EN 73037:1999
amoniiski N metoda Do Bremmeru
ukupni N modificirana metoda oo Kieldahlu
ukupni P mokro razaranie (spektrofotomel.riiska metoda)
ukupni K mokro razaranje (plamenofotometrijsko

odretlivanie)
ukupni Ca mokro razaranje (HRN EN ISO 6869:2OOl),

atomska apsorpciiska spektrofotometriia
ukupni Mg mokro razaranje (HRN EN ISO 6869:2001),

atomska apsomciiska spektrofotometriia

1.7.20. Jednom u detiri godine izraditi analizu tla za povr5ine na koje se aplicira gnojovka: reakcija tla
temeljem pH vrijednosti (pH KCl, pH - HrO), razine organske Wari u tlu, ukupnog du5ika,
sadrZaja fiziolo5ki aktivnih hranjiva P2O5 i K2O, hidrolitidke kiselosti (sadrZaj ukupnih
karbonata), te mehani sastav tla, radi izrade Plana primjene gnojovke na poljoprivredne
povriine koj i mora biti uskladen s plodoredom i bilancom potro5nje du5ika. lspitivanje
plodnosti tla obavlja se nakon Zetve usjeva, a prije primjene gnojiva u wemenskom periodu od
l .  l ipn ja do 31.  l is topada.

1.7.21. Mjesto emisije u tlo, kao i mjesto uzorkovanja za analizu tla su poljoprivredne povrSine.
1,.7.22. Analitidke metode, odnosno norme za mjerenje param etara za analizu Lla su slijede6e:

Parametar analize Analitiika metoda mierenia/ norma
pH reakciia tla (KCl i H2O) HRN ISO 10390
razina orsanske tvari u llu metoda prema Tiurinu
ukupni du5ik (samo kod trajnih nasada) metoda po Kjeldahl-u*

HRN ISO 138782
sadrZai fiziolo5ki aktivnih hraniiva P"O. i K,O DH HOH S 7: Amonlaktatna metoda,
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pH HOH > 7: HRNISO 11263
Amonlaktatna mctoda

hidrolitidka kiselost il i sadrZaj ukupnih
karbonata

metoda po Kapen-u

mehanidki sastav tla HRN ISO 11277*
* Prema Prirudniku za pedoloSka istraZiv 1986anJ a

1.7.23. Mjerenje te analizu podataka dobivenih mjerenjem mora obavljati nadleZna institucija, na
temelju rjeSenja nadleZnog Ministarstva o ispunjavanju propisanih uvjeta te na temelju drugih
vaZeiih propisa. Rezultati mjerenja i analiza podataka se dostavljaju operateru.

1.8. Naiin uklanjanja postrojenja i povratak lokacije u zadovoljavaju6e stanje, prema uredbr o
postupku utvrdivanja objedinjenih uvjeta zairite okoliSa (.,Narodne novine,,, broj 114/0g) i kriteriju
10. Priloga III Direktive 21l,0l15lEU

1.8.1. Voditi poslovanje farme na nadin da se mogu osigurati
propisanom prograrnu.

1.8.2. U svrhu zatvaranja i razgradnje postrojenja izraditi te

sredstva za uklanjanje objekata prema

se Plan razgradnje farme za tov svinja
koj i ukljuduje slijede6e aktivnosti:

1) Obustava rada postrojenja, ukljudujuii sve proizvodne procese, procese skladi5tenla r
pomocne procese;

2) Uklanjanje sirovina, poluproizvoda i gotovih proizvoda;
3) Uklanjanje svih opasnih tvari i kemikalija (UNp, NaOH, osrale kemikalije, lijekovi) i

njihovo adekvatno zbrinjavanje;
4) Uklanjanje i odvoz svih wsta opasnog i neopasnog otpada nastalog u proizvodnji;
5) Ci5denje objekata i uklanjanje uredske opreme;
6) CiS6enje proizvodnih pogona, rasklapanje i uklanjanje opreme i dijelova (opreme za

skladiStenje krmiva, dozirne opreme za krmivo, opreme za smjeStaj Zivotinja, opreme
za preradu vode i sl.);

7) Ru5enje objekata koji nisu predvideni za daljnju uporabu;
8) Odvoz i zbrinjavanje gratlevinskog otpada od rusenja putem ovla5tenih wrtki;
9) Odvoz i zbrinjavanje metalnog otpada od ru5enja putem ovla5tenih tvrtki;
10) Odvoz i zbrinjavanje preostalog opasnog otpada putem ovla5tenih tvrtki;
1 1 ) Ovj era dokumentacije o razgradnj i postrojenj a i di56enj u lokac ij e.

1.8.3. Kao dio programa razgradnje i uklanjanja postrojenja potrebno je napraviti analizu i ocjenu
stanja okoli5a na lokaciji u cilju odrealivanja raztne onedi5denja i potrebe za sanacijom
zemlji5ta. Mjere ocjene stanja okoli5a obuhvatit 6e i provjeru stanja tala na lokaciji i provjeru
stanja vodenih tokova u blizini lokacije.

1.8.4. U sludaju nezadovoljavaju6eg stanja okolisa nakon razgradnje, vlasnik postrojenja 6e izraditi i
provesti program sanacije na vlastiti tro5ak.

2. GRANIdNE VRIJEDNOSTI EMISIJA

2.1. Emisije u zrak

Ispust Mjesto
emisije Emisija

Graniina vriiednost
do

3t.72.201.7 .
naKon

3r.72.2017 .

zt4 -
zt5

Dimnjak
toplovodnih
kotlova
kotlovnice

Djmni broi 0
Ueliikov monoksid l)u mp/m' 100 mglm'
Oksidi du5ika izraZeni kao NO, 300 mglm' 200 mp/m'
Volumni udio kisika: 3 V a

* Kod malih isrednjih uredaja za loZenje toplinski gubici u otpadnim plinovima se ne odreduju.

Stranica 14 od 18



2.2. Emisije u povrSinske vode

DopuStene kolidine otpadnih voda s farme za tov svinja Darda I su slijede6e:
- sani,tarnih otpadnih voda iz upravne zgrade u sabirnu jamu u kolidini do 365 m3/god, odnosno

I m'/dan lmjera prema Obvezujucem vodopravnom mi5ljenju);
- otpadnih voda iz dezbarijere u sabirnu jamu u kolidini do 100 m3/god, odnosno 0,27 mr/dan

(mjera prema Obvezujuiem vodopravnom miiljenju);
- otpadnih voda iz hladnjade u sabirnu jamu za gnojovku u kolidini do 30 mr/god, odnosno 0,0g

m-ldan (mJera prema Obvezuju6em vodopravnom midljenju):
- tehnolo5kih otpadnih voda iz uredaja za preradu vode u povr5inske vode u kolidini do 9.000

m'/god, odnosno 25 m'ldan (mjera prema Obvezuju6em vodopravnom mi5ljenju);

Dopuitene emisije u vode s farme za tov svinia Darda 1 su:

Ispust Mjesto ernisije Emisija Graniina
vriiednost

V1 Objekt za preradu vode (otpadna tehnoloika voda od
pranja filtera za preradu vode) - melioracijski kanal

pH 6,5-9,0
boia bez
talozive tvari 0,5 mli th
suspendirana
tvar 35 mg/l

Zeliezo (Fe) 2 msll
mangan (Mn) 2msll

2.4. Emisije u tlo

Dopu5tene kolidine gnojovke i otpadne vode onedi56ene tvarima organskog porijekla u tlo iz farme za
tov svinja Darda 1 su slijede6e:

- gnojovka i otpadna voda one6i56ena tvarima organskog porijekla u kolidini do 2 | 200 m3/god.,
odnosno 58 m3/dan (mjera prema Obvezuju6em vodopiivnom miiljenju)

Dopu5tene emisije u tlo iz gnojovke s farme za tov svinia Darda l:

2.5. Emisile buke

2.5.1. Mjerenje razine buke moZe obavljati samo pravna osoba ovlaStena za obavljanje strudnih
poslova zaStite od buke, a rentltati ne smiju prelaziti dopuitenu razinu buke (u zonr
gospodarske namjene 80 dB (A) danju i no6u, na granicama zona mjeSovite namjene 55 dB
(A) danju i 45 dB (A) nodu), prema posebnim uvjetima Ministarstva zdravlja.

3. UVJETI IZVAN POSTROJENJA

Za postoje6e postrojenje farma Darda I nisu utvrdeni posebni uvjeti izvan postrojenja (mi5ljenje
Uprave za za5titu prirode ovog Ministarstva).

4. PROGRAM POBOLISANJA

Ispust Mjesto emisije Emisija
Graniina
vriiednost

Poljoprivredne povrSine
na koje se aplicira
gnoj ovka

duiik (N) u prve 6etiri godine od stupanja na
snagu Pravilnika o dobroj poljopriwednoj praksi
u kori5tenju gnojiva (,,Narodne novine, broj
56/08*)

21.0 kglha

du5ik (N) nakon ietiri sodine 170 ke/ha
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Neprekidno poboljianje treba provoditi primjenom sustava upravljanja okoliSern certificiranog
sukladno zahdevima norme ISO 14001:2004 ili odgovarajuiirn necertificiranim sustavom koji mora
imati sve elemente navedenog certificiranog sustava.

5. UVJETI ZASTITE NA RADU

Ne odreduju s€ u ovom postupku, jer se uvjeti zastite na radu odreduju u postupku prema posebnirn
zahtjevima kojima se odreduje za5tita na radu.

6. OBVEZE CUVNN.IA POIATAKA I ODRZAVANJA INFORMACIJSKOG SUSTAVA

6.1.Cuvati podatke o potrosnji energije i vode, kolidinama stodne hrane, proizvedenog otpada i
primjeni organskih gnojiva i gnojovke (ILF poglavlje 4.1.4.)

6.2. Voditi odevidnik o zbrinjavanju gnojovke na poljoprivredne povriine i realizaciji Plana prLmlene
gnojovke na poljoprivredne povriine. kao i u todci I.2.4.2.

6.3. Izvje5raj o provedenim mjerenjima is analizom podataka onediSiujudih tvari u zraku iz rspusta
uredaja za lozenje (kotlovnica), nositelj zahvata pohranjqje 5 godina i dostavlja jednorn godi5nje
(do 31. oZujka za prethodnu godinu) u Registar onedis6avanja okoli5a.

6.4. Podatke o kolidini zahvaienih i koriStenih voda registrirane putem opreme za telemetrijski nadzor
dostavljati jednom mjesedno Hrvatskim vodama-VGO Osijek odevidnikom iz Priloga I i Priloga 3
- Obtazac 3b Pravilnika o odevidniku zahva6enih i koriStenih kolidina voda (..Narodne novine"
hro j  8 l /10) .

6.5.Podatke o obavljenom ispitivanju otpadnih voda dostavljati Hrvatskim vodama-VGO Osijek u
roku od mjesec dana od obavljenog uzorkovanja. Navedene podatke vlasnik pohranjuje 5 godina.

6.6' Podatke o kolidini ispu5tene otpadne vode operater postrojenja dostavlja jednom mjeseino
Hrvatskim vodama-VGO Osijek odevidnikom iz Priloga 1.A Pravilnika o granidnim vrijednostima
emisija otpadnih voda ("Narodne novine" broj 87/10).

6.7 .Zapise analize sastava gnojovke operater je duZan duvati 5 godina.
6.8.lzvjeitaj o provedenoj analizi tla operater pohranjuje 5 godina. Rezultate analize tla i njihovo

tumadenje operater je duZan dostaviti nadleZnoj jedinici lokalne samouprave.
6.9.Odevidnik o nastanku itijeku zbrinjavanja otpada voditi prema vrstama i kolidinama, a svako

odvoZenje otpada obavljati uz prate6i list, a podatke iz istog na propisnim obrascima dostavljati
jednom godiSnje (do 31. oZujka za prethodnu godinu) u Registar onedi5davanja okoli5a tijela
Zupanije nadleZnog za poslove za5tite okoliSa.

6.10.  Dokument i  navedeni  u ovom RjeSenju pod todkama 1.2.4.1. .  1 .2.4.2. ,  1 .2.4.3. ,  1 .2.4.5. ,
7 .3.L2. ,  1 . .3 .18. ,  1 .3.23. ,  1 .4.2. ,  1 .4.3,  1 .4.4. ,  t .4 .5. ,  1 .4.6. ,  t .5 .L. ,  ' t .5 .4. ,  1 .6.2. ,  1 .6.4.  i  1 , . '7 . t .
moraju biti dostupni u sludaju postupanja i inspekcijskog nadzora.

7. OBVEZI. IZVJESTAVANJA JAVNOSTI I NADLEZNIH TIJELA PREMA ZAKONU

7 .7. ZabiljeLiti sve eventualne prituZbe od strane javnosti te evidentirati aktivnosti poduzete u svrhu
uklanjanja ili ublaZavanja uodenih nedostataka.

7.2. Sve obveze koje su propisane u todci 6. Obveze duvanja podataka i odrZavanja infonnacijskog
sustava, odnose se i na ovu todku.

8. OBVEZE PO EKONOMSKIM INSTRUMENTIMA ZASTITE OKOLISA

Operater postrojenja farma Darda 1 duZan je realizirati sve zakonom i podzakonskim propisima
utvrdene obveze po relevantnim ekonomskim instrumentima zaitite okoliSa. Te obveze prvenstveno
proizlaze iz odredbi nadle1nog Zakona o zaititi okoliia (,Narodne novine", broj 1l1l07) i na temelju
njega donesenjh propisa te Zakona o Fondu za zaititu okoliia i energetsku uiinkovitost (,,Naroclne
novine", broj 107/03) iodgovarajudih podzakonskih akata. One se u pravilu odnose na naknade za
onediS6enje okoli5a, a predstavljaju svojevrstan oblik kompenzacije za redovni rad predmetnog
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zahvata, suglasno usvojenom naderu ..onedisiivad pra6a". To se podrobnije utvrduje u dranku 15.
zakona o zastiri okolisa, koji glasi:
(l) Oneiii6ivai snosi rroikove nastale oneiiiiqvaniem okoliia

t troikow nastale u vezi s onei iita.r,aniem okoli,ia,
,nuinih mjerct i troikove otklanjanja itete u okoliiu
a okoliia i prinlene unrdenih mjera te troikoye

nastari kao rezurtat propis.an".oororo,rorX'ifot!:!;#i:;;*:;,#'"!:.:;:',:;#::;2;
emisija u okolii ili kao naknade utvrdene odgonarajutim finincijskint instrunrentima, odno,sn6
kao obveza utvrdeno propisonl o smanjivanju ineii.iiavanja okoliSa

U sk ladu st ime,  a suglasno odredbama dlanaka 12. ,  13. ,  14. ,  15. ,  16. i  17.  Zakona o Fondu za zast i tu
okoliSa i energetsku udinkovitost (,,Narodne novine", broj 107/03), naknade koje su relevanrne za
predmetni zahvar' a koriste se kao sredstva Fonda za ;astitu ;kolisa i energetsku udinkovrtost
namijenjena poduzimanju, odnosno, sufinanciranju mjera zastite okorisa i pobor.lsanja energersKe
udinkovitosti, obuhva6aju :

a) naknade oned iSiivada okoliSa
b) naknade korisnika okoliSa
c) naknada na optereiivanje okoli5a otpadom
d; posebne naknade za okol is  na vozi la  na motomi pogon

Naknadu oneiiitivaia okolila operater predmetnog zahvata plaia, ier je - kao pravna osoba vlasnik
grailevine (kotlovnice na farm i) u kojoj, u okviru svoje djelatnosti, posjeduje pojedinadni izvor emisije
co2, so2 i/il i oksidi dusika izraZeni kao No2 (u predmetnom sludaju radi si oemisijama co, i No*).
Buduii da 6e se iz predmetnog zahvata godisnje emitirati u zrak oko 20u r cor (donja granica za
obvezu pla6anja naknade iznosi 30 t godi5nje), korisnik farme 6e biti duZan pladati naknaiu ia emisiju
ugljikovog dioksida (COr) u skladu s odredbarna (Jredbe o jediniinim naknadama, korektivnint
koeficrjentima i pobliiim kriterijima i mjerilima za utvrdivanje naknade na emisiju u okotii ugljikovog
dioksida (,,Narodne novine", broj 73107 i 48/09). Obradun iznosa naknade utvrdit ie Fond za zastitu
okolisa i energetsku udinkovitost, a na temelju podataka o prijavljenim emisijama u "Registar
oned i56enja okoli5a".
Kao pravna osoba, nositelj zahvata i,e na temelju (Jredbe o jediniinim naknaclama, korektiynint
koertc|entima i pobliiim kritertjima i mjerilima za utvrdivanje naknade za emisiu u okolii oksida
sumpora izraienih kao sumporov dioksid i olcsida duiika izradenih kao duSikov dloksld (..Narodne
novine", broj 7l/04) biti duZan pladati i naknadu za ispu5tanje NO2 (odnosno, svakog drugog NO") za
godiSnju emisiju koja je ve6a od 30 kg. S obzirom na procjenjenu godisnju potrosnju goriva
(ukapljenog naftnog plina) za kotlovnicu na predmetnoj farmi, na operatera predmetnog zahvata, a
prema dlancima 6., 1 . i 8. navedene Uredbe, procjenjuje se kako 6e se primjenj ivat korektivni poticaj ni
koeficijent kr = 0,67. Prcma Pravilniku o naiinu i rokovina obraiunavanja i platanja naknade za
emisiju u okolii oksida sumpora izraienih kao sumporov dioksid i ol<sida duiika izraienih kao duiikov
dloksll (,,Narodne novine", broj 95/04), naknada se pla6a temeljem rjeienja Fonda za zastitu okolisa i
energetsku udinkovitost, koje se donosi najkasnije do 31. prosinca teku6e godine, a sastoj i se od
obraduna iznosa naknade za prethodno i privremenog obraduna (akontacije) za naredno obradunsko
razdoblje.
obradun iznosa naknade za prethodno obradunsko razdoblje utvrduje se na temelju podataka o
godi5njim kolidinama emisija NO, iz prethodnog obradunskog razdoblja te iznosa jedinidnih naknada i
korektivnih poticajnih koeficijenata propisanih Uredbom o jediniinint naknadama, korektivnim
koefictjentima i pobliiim biterijima i mjerilima za unrdivanje naknade na emisiju u okolii oksitla
sumpora izroZenih kao sumporov dioltsid i oksida duiika izraienih kao duiikov dioksid (,Naroone
novine", broj 71104). Privremeni obradun (akontacija) za idu6e obradunsko razdoblje temelji se na
obradunu za prethodno obradunsko razdoblje, a pla6anje naknade provodi se, u skladu s dlankom 4.
spomenute Uredbe, u obrocima, ito mjesedno, tromjesedno ili godi5nje, ovisno o ukupnom rznosu
naknade, Navedena naknada izradunava se i plaia prema godi5njoj kolidini emisije, izraienol u
tonama. Ova se naknada pla6a za kalendarsku godinu.
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Naknadu korisnika okolila operater predmetnog zalrvata obvezan je namiriti zbog toga ito je - kao
pravna osoba - vlasnik gradevinama ili gratlevnim cjelinama za koje je propisana obveza provodenja
postupka ocjene utjecaja na okoliS. Naknada se izradunava prema posebnom izrazu (izraduiu), a plaia
se za kalendarsku godinu.

Naknada na opterecivanje okoliia otpadom, nositelj zahvata pla6a kao posjednik otpada koji snosr sve
troskove preventivnih mjera i mjera zbrinjavanja otpada, troskove gospodarenja otpadom koji nisu
pokriveni prihodom ostvarenim od prerade otpada te je financijski odgovoran za provedbu
preventivnih i sanacijskih mjera zbog Stete za okoliS koju je prouzrodio ili bi je mogao piouzrodiri
otpad. Naknadu za tro5kove gospodarenja otpadom, nositelj zahvata 6e izravno rjeSiti lutem placanja
po Ugovoru sa ovlastenim pravnim osobama za skupljanje komunalnog, neopasnog odnosno opasnog
otpada.

Posebnu nalondu za okolii za vozila na motorni pogon operater predmetnog zahvata duZan je platiti
kao pravna osoba, kojaje vlasnik il i ovla5tenik prava na vozilima na motorni pogon. Posebna naknada,
pri tome se pla6a pri registraciji vozila, odnosno pri ovjeri tehnidke ispravnosti vozila. Posebna
naknada, prema utvrdenom izrazu, odrerluje se i pla6a s obzirom na vrste vozila, vrste motora i
pogonskog goriva, radni obujam ili snagu motora te starosl vozila u sastavu voznog parka
vlasnika,/ovla5tenika. Jedinidna naknada i korektivni koeficijent te nadin obradunavanja i pla6anja
propisani sts Uredbom o jediniinim naknadama, korektivnim koeficijentima i pobtilint lviterijima i
mjerilima za utvrdivanje posebne naknqde za okolii na vozila na motorni pogon (,,Narodne novine",
broi O2lO4) i Pravilnikom o no1inu i rokovima obraiunavanja i platanja posebne nohtade za okolii
na vozila na motorni pogon (,,Narodne novine*, broj 20104).

Navedene naknade, ukljuduju6i i spomenute posebne naknade, pla6aju se pod uvjetima ina nadin
propisan Zakonom o Fondu zo zoititu okoliia i energetsku uiinkoyitost (,,Narodne novine", broi
101103) i na temelju njega donesenih propisa te na temelju rje5enja kojeg donosi Fond za zastilu
okoliia ienergetsku udinkovitost. Obradunati idospjeti iznosi naknada iposebne naknade uplaiuju se
na radun Fonda. Naplatu dospjelih nenapla6enih iznosa naknada, zajedno s pripadaju6im kamatama od
obveznika placanja, diji se platni promet obavlja preko raduna koje vode pravne osobe ovlaitene za
poslove platnog prometa, obavljaju te pravne osobe na temelju izvr5nog rje5enja Fonda prijenosom
sredstava s raduna obveznika na radun Fonda.

Nositelj zahvataje, takotler, duZan platiti naknadu za kori5tenje voda i naknadu za za\tilu voda vezano
za odredbe Uredbe o visini naknade za zaititu voda (,,Narodne novine", broj 82llU i 8311,2)-
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UVOD 
 
Tvrtka Belje d.d., članica Agrokor grupe, pokrenula je postupak ishođenja objedinjenih uvjeta 
za postojeću farmu svinja „Darda 1“ na području Osječko-baranjske županije, u obuhvatu 
Općine Darda na katastarskoj čestici k.o. Darda.  
 
U skladu sa zahtjevima Zakona o zaštiti okoliša (NN 110/07), a temeljem Uredbe o postupku 
utvrđivanja objedinjenih uvjeta zaštite okoliša (NN 114/08), definirana je potreba 
utvrđivanja objedinjenih uvjeta zaštite okoliša za postojeća postrojenja.  
 
Tehničko – tehnološko rješenje za zahvat se prema odredbama članka 85. navedenog 
Zakona, obvezno prilaže Zahtjevu za utvrđivanje objedinjenih uvjeta zaštite okoliša, koji se 
ocjenjuje pred nadležnim Ministarstvom. 
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1. OPĆE TEHNIČKE, PROIZVODNE I RADNE KARAKTERISTIKE POSTROJENJA - FARME 
 

Farma Darda 1 je namijenjena za tov svinja.  
Za potrebe tvrtke Belje d.d.Darda, Industrijska zona 1, Mece; 31326 Darda, izgrađena je farma za tov 
svinja, na lokaciji k.c.br. 1753/1,1753/2, 1753/3. k.o. Darda. 
Farma je namijenjena za tov svinja. Osnovna zadaća farme je proizvodnja tovljenika uz osiguranje 
životnih uvjeta u skladu sa Pravilnikom o uvjetima kojima moraju udovoljavati farme i uvjetima za 
zaštitu životinja na farmama (NN 136/05.) kako bi se postigao stabilan zdravstveni status, podjednaki 
razvoj i uniformnost prasadi, dobra konverzija hrane, visoki dnevni prirast i tražena kvaliteta mesa. 
Prasad se iz uzgojne farme dovozi na farmu Darda 1 u prosječnoj težini od 27 kg po principu sve 
unutra sve van za svaki proizvodni objekt. Punjenje se obavlja samo s iste uzgojne farme zbog 
održavanja istog zdravstvenog statusa na farmi. Tjedno punjenje tovilišta iznosi 670 prasadi. 
Punjenje objekata vrši se sukcesivno u jednakim vremenskim razmacima tako da se proizvodnja 
odvija kontinuirano tijekom cijele godine. 
Prostor za smještaj tovljenika mora biti pripremljen za prijem prasadi (očišćen, dezinficiran i 
odmoren) a 24 sata prije ulaska prasadi treba uključiti ventilaciju i grijanje te prekontrolirati sisteme 
za napajanje i hranjenje.  
Prasad se grupira u boksove prema veličini. Boksovi su dimenzija 4 x 3 m. Svaki boks namijenjen je za 
17 prasadi sa podnom površinom po životinji od 0,7 m². Prilikom punjenja objekata u svakom odjeljku 
ostaju prazna dva boksa koja služe za smještaj bolesne i slabije prasadi u toku proizvodnje. 
Na farmi se nalazi 9 objekata sa po 2 odjeljka a u svakom odjeljku 40 boksova (80 boksova/objekt). 

Životinje su u Tovilištu smještene na potpuno rešetkastom podu (PRP) s betonskom rešetkom. Ispod 
rešetkastog poda nalaze se betonski kanali za prihvat gnojovke. 

Proizvodnja na farmi Darda 1 odvija se u 9 zasebnih objekata tovilišta koji su povezani u jednu 
jedinstvenu cjelinu zatvorenim koridorima. 

Na farmi radi 10 zaposlenih. U poglavljima  2 i 3 nalaze se prostorni prikazi objekata na farmi  Darda 1 
te mjesta emisija u zrak, sustav odvodnje, površinske vode i mjesta skladištenja otpada. Blok 
dijagram postrojenja prema tehnološkim jedinicama dan je u poglavlju 4. 
Kapacitet farme je 11.500 tovljenika.  

 
Na farmi su izgrađeni slijedeći objekti: 

 
- tovilišta 
- upravna zgrada 
- prerada vode 
- spremnici gnojovke i odvodnja gnojovke 
- hladnjača-kontejner za uginule životinje s uređajem za hlađenje 
- bunar i vodotoranj 
- nadstrešnica 
- dezobarijera za vozila i pješake te manipulativne površine. 

 
Krug farme ograđen je ogradom od žičanog pletiva postavljenog na AB stupove visine cca. h=2,0 m 
koja onemogućava pristup ljudi i životinja. Na ulazu u farmu nalazi se kolna i pješačka dezobarijera. 
Putovi unutar farme su asfaltirati, a ostali prostor hortikulturno je uređen. Farma se vodom 
opskrbljuje iz bunara, a za potrebe električne energije je instalirana stupna trafostanica. Za 
zagrijavanje vode i potrebe grijanja na farmi, koristi se UNP koji se skladišti u samostojećim čeličnim 
spremnicima smještenim unutar kruga farme. 

Farma Darda 1 nalazi se u Osječko Baranjskoj županiji na području općine Darda, na lokaciji udaljenoj 
zapadno od najbližih naselja Uglješ 1,5 km, Švajcarnica 3 km te 4 km sjeveroistočno od naselja Darda. 
Farma je izgrađena na jedinstvenoj katastarskoj čestici 3638 (k.č. 1753/1, 1753/2 i 1753/3 spojene su 
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u novu česticu k.č. 3638) k.o. Darda, izvan granica građevinskog područja naselja Uglješ i Darda na 
površini planske oznake Š1 - šuma isključivo osnovne namjene - gospodarska šuma 

Popis objekata s površinom na farmi „Darda 1“ prikazan je u tablici 1: 

Tablica 1. Popis objekata, površina i udio kojeg zauzimaju (4,1859 ha odnosno 41.859 m2) 

Veličina građevinske parcele 71 412,00 100% 

UPRAVNA ZGRADA 252,70 0,35% 

TOVILIŠTE (9 OBJEKATA) 10.773,20 15,09 % 

NADSTREŠNICA  S PRERADOM VODE 170,70 0,24% 

HLADNJAČA 15,00 0,02% 

SPREMNICI GNOJOVKE (2 KOM) 2.141,80 3,00% 

SABIRNA JAMA 60 0,05% 

Površina proizvodnih i pomoćnih objekata 13.353,40 18,21% 

   

Interne prometnice i manipulativne površine 8.576,00 12,01% 

   

Zelene površine 49.482,49 69,29% 

Izgrađenost čestice farme iznos 18,21 % dok manipulativne površine zauzimaju 12,01 % od ukupne 
čestice. 
 
U tablici 2. navode se ostvareni proizvodni rezultati na farmi Darda 1 
 
Tablica 2. Ostvareni rezultati proizvodnje prasadi na farmi „Darda 1“ 
 

 Proizvodni rezultati 

Težina pri ulasku u tov (kg) 27 

Starost u danima pri ulasku u tov 73 

Težina na kraju tova (kg) do 110 

Prosj. trajanje tova u danima 105-107 

Dnevni prirast (g) 800 

Utrošak hrane (kg hrane/kg prirasta) 2,7 

% uginuća (max) 2,5 

% mesa 58-60 

Randman (%) 80 

 
Na farmi se dnevno nalazi 11.500 tovljenika. Sukladno koeficijentima iz Prostornog plana uređenja 
Općine Darda kapacitet iznosi: 
 

Vrsta životinja po dobi Broj životinja 
Koeficijent za 

preračun 
Broj uvjetnih grla 

Mlade svinjei ( 2-6 mjeseci) 9.000 0,13 1.170 

Tovljennici ( do 6 mjeseci) 2.500 0,25 630 

UKUPNO 11.500  1.800 

 
U tekstu koji slijedi navode se karakteristike svih izgrađenih objekata na farmi. 
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1.1 Glavni proizvodni objekti 

1.1.1. Tovilišta (9 objekata) 

Objekti tovilišta su prizemnice pravokutnog oblika, tlocrtnih bruto dimenzija cca 18,40 m x 63,40 m. 
Bruto tlocrtna površina jednog objekta iznosi cca 1.170,00 m2. Visina građevine u sljemenu je cca 
5,60 m mjereno od kote okolnog terena. Objekt čine 2 odjeljka za tovljenje s 40 boksova, što je 
ukupno 80 boksova u objektu. Boksovi u srednjem redu su suženi zbog potrebe prolaza radnika na 
širinu 2,00 m dok im dužina ostaje ista kao kod ostalih boksova. Ostali boksovi su širine 3,00 m i 
dužine 4,00 m. Između ta dva odjeljka za tovljenje nalazi se hodnik za prihvat i otpremu tovljenika iz 
kojeg se izlazi u vanjski prostor i u prostorije za tov. 
U cijeloj tlocrtnoj površini građevine pod je sačinjen od betonskih kanala dubine 0,62 m i osnog 
razmaka 2 m. Kanal služe za sakupljanje gnojovke tovljenika u vremenu tovnog ciklusa. Svi kanali za 
gnojovku su premazani bitumenskim zaštitnim premazom kako bi se zaštitila AB konstrukcija od 
agresivnog djelovanja fekalija i osigurala vodonepropusnost. Kanal se prazne nakon gotovog ciklusa 
tova. U AB kanale za gnojovku i temeljnu konstrukciju ugrađene su PVC cijevi DN 315 u padu od 0,1 - 
0,3% zajedno s fazonskim komadima. Cijevima ce se odvodi gnojovka iz AB kanala ispod boksova za 
svinje. 
Objekt tovilišta su zidani blok opekom debljine 25 cm. Na zidove kanala, na visini prizemlja kote 0,00 
postavljene su betonske montažne rešetke na kojima borave tovljenici. Toplinska zaštita vanjskih 
dijelova konstrukcije je pločama od ekspandiranog polistirena na svim vanjskim zidovima u debljini 
od 5 cm sa završnom fasadnom oblogom za zaštitu toplinske izolacije i finalizaciju oblikovanja. 
Između objekata tovilišta, za komunikaciju osoblja i utovar i istovar tovljenika, izveden je zatvoreni 
hodnik. 
Ventilacija je automatska sa stropnim izvlačenjem zraka i sa ulaskom zraka kroz perforirani strop. 
Grijanje objekta riješeno je termogenima, po dva u svakom odjeljku za tovljenje. Rasvjeta je prirodna 
kroz prozore, osvjetljenje je neonsko u sezoni kada je dan kratak. 

 

Pomoćni objekti 
 

- upravna zgrada 
- prerada vode 
- spremnici gnojovke i odvodnja gnojovke 
- hladnjača-kontejner za uginule životinje s uređajem za hlađenje 
- bunar i vodotoranj 
- nadstrešnica 
- dezobarijera za vozila i pješake te manipulativne površine. 

 

1.1.2. Upravna zgrada 

Prostorije u Upravnom dijelu farme su: 
a) uredi 
b) prostorija za ovlaštenog veterinara i veterinarskog inspektora 
c) prostorija za odmor radnika s čajnom kuhinjom 
d) odvojene garderobe prema spolu u cistom i nečistom dijelu 
e) pripadajući sanitarni čvorovi 
f) prostorija za čuvanje dezinficijensa 
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Upravna zgrada smještena je na samom ulazu u farmu i izvedena kao slobodno stojeća građevina 
povezana komunikacijskim hodnikom s proizvodnim objektima farme, smještena na sjevero - 
istočnom djelu farme. 
Projektirana je kao prizemnica pravokutnog tlocrta osnovnih gabarita cca. 11,40 x 22,20 m i visina 
građevine u sljemenu cca. 4,20 m mjereno od kote okolnog terena. Na jugo - zapadnom pročelju 
definiran je zatvoreni koridor s kojim se odvija komunikacija između upravne zgrade i proizvodnih 
objekata na farmi. Ovaj zatvoreni koridor je širine 1,55 m i dužine 10,00 m. Cijelo prizemlje razvijeno 
je na bruto površini od 252,70 m2. Osnovna konstrukcija u projektu izgradnje upravne zgrade ove 
farme izvedena je od modularne blok opeke. 

 

1.1.3. Nadstrešnica s preradom vode  

Zgrade dimenzija cca 23,55 x 7,25 m, visina objekta cca 4,50 m, ukupno bruto površine cca 171 m2. 
Objekt se sastoji od natkrivenog djela koji je predviđen za strojeve i alat potreban za održavanje 
farme, te zatvorenog djela koji služi kao priručno skladište, prerada vode (dovođenje vode u pitko 
stanje) i hidrostanice za vodoopskrbu farme. Objekt je zidan blok opekom debljine 25 cm na 
trakastim AB temeljima, krovna jednostrešna konstrukcija, pokrov termoizolirani čelični paneli 
debljine 60 mm. 

1.1.4. Spremnici gnojovke 

Izgnojavanje proizvodnih objekata obavlja se putem sistema potpuno rešetkastog poda s vakuum 
sustavom izuzimanja. Gnojovka se zadržava u vodonepropusnim armiranobetonskim kanalima koji su 
otporni na gnojovku dubine 62 cm ispod rešetkastog poda. Naizmjeničnim otvaranjem čepova na 
ispustima gnojovka se promiješa i odvodnim cjevovodom od kanalizacijskih PVC DN cijevi transportira 
do betonske sabirne jame kapaciteta 64 m3 iz koje se prepumpava u zatvorene spremnike. Kapacitet 
kanala za zadržavanje gnojovke ispod objekata iznosi 4.860 m3. Za skladištenje gnojovke iz objekata 
izgrađena su tri čelična spremnika, zapremine 4.528 m3. Ukupan kapacitet spremnika za gnojovku 
iznosi 13.584 m3 . Spremnici za gnojovku su čelični, vodonepropusni i otporni na sastav gnojovke i kao 
takvi ne dopuštaju istjecanje sadržaja, čime su zadovoljeni najviši ekološki standardi. Gnojovka se 
pomoću pumpi i putem metalnih cijevi prepumpava u spremnike gdje se pumpama i mješalicama 
može i homogenizirati sadržaj. Maksimum punjenja je osiguran preko specijalnih detektora nakon 
čega se aktivira optički ili akustični alarm. Spremnicima se upravlja preko komandne ploče.  
Iz svega navedenog slijedi da ukupni kapacitet za skladištenje gnojovke iznosi 18.508 m3.  
Obzirom da je do sada godišnje na farmi proizvedeno maksimalno 21.200 m3 gnojovke te da se 
spremnici gnojovke moraju prazniti svakih 6 mjeseci, odnosno 2 puta godišnje, navedeni kapacitet za 
skladištenje gnojovke dostatan je za tehnološki proces na farmi „Darda 1“  

1.1.5. Hladnjača 

Hladnjača je objekt predviđen za držanje uginulih svinja. Objekt je smješten uz internu prometnicu na 
sjeverno-istočnom djelu parcele farme uz spremnike gnojovke.  Dimenzije objekta su cca 2,50 x 6,00 
m, visina građevine u sljemenu cca 3,20 m, ukupno bruto površine 15 m2. Hladnjača je  obložena 
termo izoliranim čeličnim panelima debljine 100 mm. Uginule svinje drže se u kontejnerima, unutar 
hladnjače, do njihovog odvoza u najbližu kafileriju. Temperatura u hladnjači kreće se između +4 i 
+8°C. U objektu su priključene instalacije električne struje, a rashlađivanje se vrši vlastitim split 
sustavom hlađenja. Hladnjača za uginule životinje smještena je tako da se vozila koja odvoze uginule 
životinje ne ulaze u krug farme  
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1.1.6. Bunar i vodotoranj 

Voda se crpi iz zdenca izbušenog na osnovu hidrogeoloških ispitivanja i potreba farme, i nakon 
dezinfekcije voda transportira do vodotornja (volumena 100 m3) odakle gravitacijom opslužuje 
novoizgrađenu vodoopskrbnu mrežu farme Darda 1. Izdašnost zdenca proračunata je na temelju 
pokusnog crpljenja, prema izrazu Sichardta i iznosi 40 l/s. Radi stabilnosti vodonosnog sloja i dužeg 
radnog vijeka zdenca koristi se optimalna crpna količina koja iznosi 19 l/s, odnosno cca 68,4 m3/h. 

Na farmi je izveden sustav unutrašnje i vanjske hidrantske mreže koji je dimenzioniran na 
ukupne potrebe na farmi. 

1.1.7. Dezobarijera za vozila i pješake 

Na ulazu u proizvodni dio farme izveden je dezinfekcijski bazen dimenzija 11,60 x 3,6 x 0,25 m za 
vozila koja ulaze u proizvodni dio farme, te postavljen  pješački dezinfekcijski bazeni dimenzija 1,0 x 
0,5 x 0,05 m. Ove su barijere ispunjenje vodenom otopinom dezinficijensa za dezinfekciju vozila i 
obuće. Dezinfekcijske barijere su izvedene na način koji omogućava čišcenje i pranje te ispuštanje 
tekućeg sadržaja kroz ispusni otvor u vodonepropusnu AB sabirnu jamu. 

 
1.2. Ostali korisni procesi 
 

- hranidba 
- rasvjeta 
- ventilacija 
- čišćenje i dezinfekcija 
- izgnojavanje objekta 
- kontrola životinja 

1.2.1. Hranidba 

Hranidba u tovilištu je dvofazna, suhom hranom (smjese ST-1 i ST-2). Uz svaki proizvodni objekt 
smješten je silos zapremnine 35 m3. Punjenje silosa je direktno iz kamiona za rinfuzni prijenos hrane. 
Hrana se lančastim transporterima doprema do hranilica tipa Pig Nic. Hranilice su smještene između 
dva boksa. Hranidba je automatska i po volji a senzor reagira na zadnju punu hranilicu. Uz senzor 
postoji i vremenski tajmer za podešavanje hranidbe 

Krmivo za potrebe farme Darda 1 priprema se u PC Tvornica stočne hrane uz kontinuirano praćenje i 
korigiranje sastava krmiva u skladu s kategorijom životinja. Prosječni sastav krmiva prilagođen 
prehrambenim potrebama tovljenika prikazan je u tablici 3.  
 
Tablica 3. Prosječan sastav krmiva ST-1 i ST-2 za tovljenike (Izvor: Belje d.d., PC Tvornica stočne 
hrane) 

Sastojci 

Pšenica, ječam, kukuruz, sojina sačma, sačma suncokreta, repin rezanac, 
kalcitno brašno, benzojeva kiselina, morska sol, monokalcij fosfat, lizin, 

premiks za tovne svinje, nerafinirano sojino ulje, treonin 

Sastav Jed. Količina ST-1 Količina ST-2 

Protein  % 16,1 14,1 

Suha tvar % 88,37 88,36 

Mast % 2,54 2,0 

Vlakna % 4,7 6,1 

Metionin % 0,29 0,26 

Lizin % 1,0 0,8 
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Sastojci 

Pšenica, ječam, kukuruz, sojina sačma, sačma suncokreta, repin rezanac, 
kalcitno brašno, benzojeva kiselina, morska sol, monokalcij fosfat, lizin, 

premiks za tovne svinje, nerafinirano sojino ulje, treonin 

Sastav Jed. Količina ST-1 Količina ST-2 

Treonin % 0,63 0,55 

Triptofan % 0,18 0,15 

Kalcij % 0,8 0,8 

Fosfor % 0,2 0,2 

Pepeo % 5 5 

Vlaga % 11,17 11,20 

Kalij mg/kg 6.997 5958 

Kolin mg/kg 1.604 1.517 

Vitamin A IJ/kg 12.000 12.000 

Vitamin D3 IJ/kg 1.800 1.800 

Vitamin E mg/kg 60 60 

Vitamin K3 mg/kg 2  

Vitamin B1 mg/kg 2  

Vitamin B2 mg/kg 5  

Vitamin B6 mg/kg 4  

Vitamin B12 mg/kg 0,02  

Pantoten K mg/kg 15  

Fe mg/kg 239 240 

Cu mg/kg 37 39 

Mn mg/kg 74 76 

Zn mg/kg 129 130 

J mg/kg 1,2 1,2 

Co mg/kg 0,35 0,35 

Se mg/kg 0,37 0,36 

 

U usporedbi sa primjerima navedenim u  Reference Document on Best Available Techniques for 
Intensive rearing of Poultry and Pig, poglavlja 3. 2. i 4.2., July 2003, hranidba na farmi Darda 1 u 
skladu je sa najnovijim spoznajama, a u kontroli pripreme krmiva koriste se najnovije spoznaje 
primjenom graničnih vrijednosti istovjetnih prikazanim primjerima čime je osiguran najmanji utjecaj 
na sve sastavnice okoliša. 
Indikativni sadržaji sirovih proteina u krmivu prikazani su u tablici 4. 
 
Tablica 4. Indikativni sadržaj sirovih proteina u NRT krmivu za svinje s usporedbom ostvarenja na 
farmi Darda 1, (Reference Document on Best Available Techniques in Intensive Rearing of Poultry and 
Pigs, July 2003 - tablica 5.1., poglavlja 5.2.1.1.). 

Životinja Uzgojna faza 
Preporuka sadržaja 

sirovih proteina (% u 
krmivu) 

Ostvarenje sadržaj 
sirovih proteina (% u 

krmivu) 
Napomena 

Opraseno 
prase 

< 10 kg 19 – 21 

Prase < 25 kg 17,5 – 19,5 

19,25 

25 – 50 kg 15 - 17 
Tovljenik 

50 – 110 kg 14 - 15 
16,00 

Tjeranje/suprasna 13 - 15 14,14 
Krmača 

laktacija 16 - 17 16,68 

Sa odgovarajućim 
odnosom i 

optimalnom 
digestibilnošću 
aminokiselina.  
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 (Reference Document on Best Available Techniques in Intensive Rearing of Poultry and Pigs, 
July 2003 - tablica 5.1., poglavlje 5.2.1.1.). 
 

1.2.2. Rasvjeta 

Instalirana rasvjeta u objektima je 200 Luxa uz duljinu osvjetljenja od 16 sati. Rasvjeta je ravnomjerna 
i automatski upravljana ovisno o godišnjem dobu. Ugrađeni su bočni prozori koji osiguravaju ulazak 
dnevnog svijetla te u slučaju kvara na uređajima za ventilaciju za ulaz zraka. 

1.2.3. Ventilacija i grijanje 

Ventilacija u objektima je umjetna. Zrak ulazi putem krovnih ventilatora čime se u odjeljku stvara 
podtlak koji uzrokuje ulaz zraka kroz spušteni strop ravnomjerno po čitavoj površini.  Zrak u prostor 
između spuštenog stropa i krovnog pokrova ulazi ispod strehe. Brzina strujanja zraka ne prelazi 0,2 
m/s. Upravljanje ventilacijom, grijanjem i hlađenjem je preko centralne upravljačke jedinice. Svi 
objekti su povezani informatičkim kablom na centralni kompjutor koji bilježi sve parametre rada 
sustava te ima sustav za dojavu alarma (svjetlosni i zvučni). 
Tijekom zimskog perioda zagrijavanje objekata je pomoću plinskih termogena. Optimalna 
temperatura u tovilištu iznosi 16-210C. 

 

1.2.4. Čišćenje i dezinfekcija 

Nakon završetka jednog proizvodnog ciklusa i pražnjenja pojedinog objekta (obično pojedinog 
odjeljka), odjeljak se čisti, pere, dezinficira i odmara prije ulaska novih životinja. Objekti se prije 
pranja natapaju raspršivačima čime se postiže lakše i učinkovitije pranje sasušenih nečistoća. Nakon 
toga objekt se pere visokotlačnim uređajima za pranje i uklanjaju se svi zaostaci organske tvari. 
Dezinfekciju objekata provodi se 48 sati prije ulaska svinja sa odabranim bio-razgradivim 
dezinfekcijskim sredstvom.   
 

1.2.5. Izgnojavanje objekata 

Planirano je izgnojavanje putem sistema potpuno rešetkastog poda u objektima. Gnojovka koja se 
sastoji od fekalija u tekućem i krutom obliku pomiješana s vodom od pranja nastambi zadržava se u 
kanalima ispod rešetkastog poda. Naizmjeničnim otvaranjem  čepova na ispustima tekuća faza se 
promiješa i gnojovka se cijevima transportira do sabirne jame kapaciteta 64 m3 odakle se pomoću 
crpki i metalnih cijevi prepumpava u spremnike gdje se pomoću miješalice može i homogenizirati 
sadržaj. Maksimum punjenja je osiguran preko senzora nakon čega se aktivira optički ili akustični 
alarm. Spremnikom se upravlja preko komandne ploče..  

Montažni spremnici za gnojovku izrađeni su od čelika, izvedeni kao samonosiva struktura izgrađena 
od čeličnih ploča lakiranih sa obje strane. Ploče su povezane posebnim vijcima poluokrugle glave 
pokrivene plastikom koja ih štiti od korozije. Brtvljenje spojeva provodi se posebnim silikonskim 
kitom. Gornja stranica spremnika je zatvorena ceradom.  

Spremnici su izvedeni u skladu sa standardima ČSN, EN, ISO, BS i DIN. Spremnici su učvršćeni na 
betonskom temelju sa ugrađenim vodonepropusnim kanalom uz stjenku spremnika u koji se 
sakupljaju oborinske vode sa ceradnog pokrova spremnika.  

Spremnici za gnojovku se trenutno prazne 2 puta godišnje, a obzirom na ostvarenu godišnju količinu 
proizvedene gnojovke (tablica 5).. 
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Gnojovka se prilikom uzgoja procjeđuje u kanale za prikupljanje/skladištenje gnojovke koji se nalaze 
ispod svakog proizvodnog objekta. Kapacitet kanala za skladištenje gnojovke ispod objekata za uzgoj 
ukupno iznosi 4.860 m3.  
Iz navedenog proizlazi da ukupni kapacitet na farmi za skladištenje gnojovke iznosi 18.508 m3 . 
Tablica 5. Godišnje količine proizvedene gnojovke na farmi „Darda 1“ 
 

Parametar Tovljenici 

 Gnojovka (kg/dan) 51.750 

 Gnojovka (m3/god) 18.900 

 Voda od pranja (m3/god) 2.300 

 Ukupna količina proizvedene gnojovke (m3/god) 21.200  

 
Podaci korišteni u izračunima potječu iz stručne literature (Reference Document on Best Available 
Techniques in Intensive Rearing of Poultry and Pigs, July 2003) i vlastitih podataka o proizvedenoj 
gnojovki na farmi Darda 1. 
 
Proračun potrebe ratarskih površina za razastiranje gnojovke radi se prema Pravilniku o dobroj 
poljoprivrednoj praksi u korištenju gnojiva, NN 56/08  (Tablica 3.: Sadržaj dušika, fosfora i kalija u 
stajskim gnojivima i najveća dozvoljena količina u primjeni gnojiva). Analiza gnojovke farme Darda 1 
radi se za svaku aplikaciju u ovlaštenom laboratoriju za tlo (Hrvatski centar za poljoprivredu, hranu i 
selo; Zavod za tlo i očuvanje zemljišta). Prosječni utvrđeni sastav gnojovke sa farme Darda 1 prikazan 
je u tablici 6.  

Tablica 6. Prosječni sastav gnojovke farme Darda 1. 

2011 

(Isp.Izvj. br. G-24/11) Analiza 

% kg/t 

Suha tvar 4,26% 42,60 

pH H2O 7,56 - 

Amonijski N 0,38% 3,8 

Ukupni N 0,46% 4,6 

Ukupni P 1,53 %/ST 0,65 

Ukupno K 6,80 %/ST 2,90 

Ukupni Ca 2,48 %/ST 1,06 

Ukupno Mg 0,73 %/ST 0,31 

 
 
U Pravilniku o dobroj poljoprivrednoj praksi u korištenju gnojiva (NN 56/08) stoji da je u prve 4 god. 
moguće aplicirati 210 kg N/ha, a u narednom razdoblju 170 kg N/ ha (na bazi svinjske gnojovke sa 0,5 
% N). 
Iznos suhe tvari (ST) u gnojovci prema navedenoj analizi iznosi 4,26% ST a ukupni dušik (N) 0,46%. 
Sukladno navedenom postotku ukupnog dušika (N) u gnojovci, izračun potrebnih površina za njezinu 
aplikaciju je sljedeći: 
 
Za prve 4 godine dozvoljeno je aplicirati  210 kg N / ha: 
Na farmi Darda 1 u godini dana maksimalno se proizvede 21.200 m3 gnojovke odnosno dozvoljena je 
aplikacija na minimalno: 
21.200.000 kg  x 0,0046 N = 97.520 kg N  
103.739 kg N / 210 = 464 ha 
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Nakon 4 godine apliciranja gnojovke moguće je upotrijebiti 170 kg N / ha, odnosno: 

21.200.000 kg  x 0,0046  N = 103.739,2 kg N  
97.520 kg N / 170 = 573,6 ha 
Uvidom u površinu poljoprivrednih površina za koje nositelj zahvata ima suglasnost može se zaključiti 
da je u potpunosti ispunjen zahtjev Pravilnika o dobroj poljoprivrednoj praksi u korištenju gnojiva 
(NN 56/08 ) , odnosno da je osigurana površina od 615,279 ha dovoljna za aplikaciju proizvedene 
količine gnojovke u jednoj godini.  Prikaz površina za aplikaciju gnojovke dan je u poglavlju 5. 
. 

1.2.6. Kontrola životinja 

Redovitim kontrolama sve sumnjive i bolesne životinje se izdvajaju u posebne boksove te se nad 
njima provode odgovarajući veterinarski zahvati. Uginuća se saniraju na neškodljiv način, prema 
propisanim postupcima za što na farmi postoji posebni kontejner/hladnjača s uređajima za hlađenje 
do odvoza trupla u kafileriju. Na farmi se redovito provode sve potrebne veterinarsko-sanitarne 
mjere kao i DDD. 
 

1.3. Infrastruktura 
 
VODOOPSKRBA 
 
Obzirom da šira okolica lokacije zahvata nema izgrađen vodovodni sustav, pitanje vodoopskrbe 
riješen je bunarom na samoj farmi. Voda se crpi iz bunara, dezinficira do kakvoće vode za piće te 
transportirati u vodotoranj, odakle se gravitacijom opslužuje vodoopskrbna i hidrantska mrežu farme 
Darda 1 koje su dimenzionirane na ukupne potrebe na farmi. 
Potrebe za vodom ( na bazi potrošnje u 2011. godini) na farmi prikazane su u tablici 7. 
 
Tablica 7. Prikaz ukupne godišnje potrebe/potrošnje vode na farmi „Darda 1“ 

Potr. vode 
Potrošnja 

vode Kategorija Broj životinja 

(l/živ./dan) (m³/god.) 

Tovilište (30 - 70 kg) 9.000 6.5 21.400 

Potrošnja vode za 
napajanje 

Tovilište (70 do 110 kg) 2.500 8 7.300 

Ukupno napajanje životinja 28,700 

Potr. vode 
Potrošnja 

vode Broj životinja 

(m³/živ./god.) (m³/god.) 

Tovilište (30 - 70 kg) 9.000 0.2 1.800 

Potrošnja vode za 
pranje 

Tovilište (70 do 110 kg) 2.500 0.2 500 

Ukupno pranje objekata 2.300 

UKUPNO PROIZVODNI PROCESI 31.000 

UKUPNO SANITARNE POTREBE/DEZOBARIJERE 565 

UKUPNO ISPIRANJE SUSTAVA PRIPREME VODE 5.876 

SVEUKUPNO  37.440 

 
Podaci korišteni u izračunima potječu iz stručne literature (Reference Document on Best Available 
Techniques in Intensive Rearing of Poultry and Pigs, July 2003) i vlastitih podataka o utrošenoj vodi  
na farmi Darda 1 u 2009. godini. 
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PROMETNO RJEŠENJE I PRIKLJUČENJE NA JAVNU-PROMETNU POVRŠINU 
 

Priključenja građevne cestice farme, odnosno predmetnih građevina na javno - prometnu površinu 
izvedeno je s dva priključka na makadamski put (k.c.br. 3039; k.o. Darda) koji prolazi jugoistočnom 
stranom predmetne cestice. 
Farma ima jedan ulaz i jedan izlaz. Na ulazu farme izvedeni su dezinfekcijski bazen za vozila i pješake 
koja ulaze na farmu. Priključak na općinski put je projektiran tako da ničim ne naruši postojeći režim 
odvodnje površinskih, procjednih i podzemnih voda u skladu s “Pravilnikom o uvjetima za 
projektiranje i izgradnju priključaka i prilaza na javnu cestu” (NN 73/98) i hrvatskim normama za 
površinske čvorove U.C.4.050. 
 
ELEKTROOPSKRBA  
 
Na predmetnoj čestici instalirana je stupna trafostanica i prema uvjetima distributera. Trafostanica se 
nalazi kraj vodotornja na ulazu na predmetnu katastarsku česticu. Na farmi je instaliran dizelski 
agregat koji se sastoji od spremnika lož ulja (do 500 l) na kojem se nalazi motorni agregat instalirane 
snage cca 250 kW dovoljne za provedbu svih procesa na farmi ukoliko dođe do nestanka električne 
energije. Agregat je smješten u zasebnom kućištu koje štiti od širenja buke i vibracija, te 
onemogućava bilo kakvo izlijevanje goriva u okoliš. 

 
TELEKOMUNIKACIJE  
 
Izveden je priključak, prema uvjetima distributera. 
 
PLINSKE INSTALACIJE 

 
Za radijatorsko grijanje, podno grijanje i stropno grijanje i pripremu tople sanitarne vode na farmi se 
koristiti ukapljeni naftni plin (UNP). UNP se skladišti u UNP spremnicima valjkasti, ležeće izvedbe na 
betonskom temelju. Spremnik se sastoji od plašta i dvije duboko utisnute podnice, materijala (St 52-
3, DIN 17100) i opremljen je sa svim potrebnim priključcima i armaturom (DIN 4680). S vanjske strane 
zaštićen je premazom zaštitne boje , a na spremniku se nalazi tablica s osnovnim podacima i 
tehničkim karakteristikama.. 
 
SUSTAV ODVODNJE 
 
Na području lokacije zahvata, sustav javne odvodnje nije izgrađen. Sustav odvodnje na lokaciji farme 
Darda 1 je razdjelnog tipa. Osnovni objekti razdjelnog sustava odvodnje otpadnih voda farme Darda 1 
su:  

- Zatvoreni sustavi odvodnje gnojovke iz proizvodnih objekata na farmi, 

- Sustav odvodnje otpadnih voda od dezinfekcijske barijere, 

- Sustav odvodnje otpadnih voda od pranja hladnjače, 

- Sustav odvodnje sanitarnih otpadnih voda, 

- Oborinske vode. 

Sanitarno-fekalne otpadne vode  
Sanitarno-fekalne otpadne vode nastaju kao posljedica korištenja vode zaposlenih radnika za 
higijenske potrebe, a nastaju u sanitarnom čvoru i kupaonici. Njihova količina procijenjena je prema 
broju zaposlenih radnika i količini dnevne potrošnje vode te iznosi maksimalno 1 m3 dnevno ili 
ukupno 365 m3 vode godišnje.  
 
Otpadne vode od dezinfekcijske barijere 
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Ukupna količina vode koja je potrebna za dezobarijeru na godišnjoj razini iznosi cca 200 m3. Otpadne 
vode dezobarijere koje nakon isparavanja i raznošenja vozilima iznose maksimalno 100 m3 godišnje 
ispuštaju se u vodonepropusnu sabirnu jamu. 
 
 
Otpadne vode od pranja hladnjače 
Otpadne vode od pranja hladnjače u količini od cca 30 m3 godišnje odvode se zatvorenim sustavom 
do vodonepropusne sabirne jame za gnojovku, a potom se prepumpavaju u spremnike za gnojovku. 
 
Tehnološke otpadne vode  
Najveći dio zahvaćene vode služi kao napojna voda i voda za pranje objekata što bitno utječe na 
količinu gnojovke kojom se rukuje unutar vodonepropusnog sustava. 
Opterećenje štetnim tvarima je različito ovisno o porijeklu zagađenja koje potječe od izlučevina 
životinja i iskorištenih dezinfekcijskih otopina. 
Zbog povećanog sadržaja željeza i mangana u sirovoj vodi te potrebe čestog ispiranja postrojenja za 
obradu vode najveći dio zahvaćene vode ispušta se kao otpadna voda iz procesa ispiranja filtera, 
odnosno postrojenja prerade sirove vode nakon taloženja u taložnici u kanal Uglješ. 
U tehnološkom procesu nema recirkulacije vode. U procesu se koristi prerađena podzemna voda iz 
zdenca. 
 
Oborinske vode 
Oborinske vode s parkirališta prikupljaju se i preko separatora odvode oborinskom kanalizacijom u 
melioracijski kanal koji prolazi uz farmu i dalje u kanal Uglješ. Oborinske vode s krovnih površina 
sakupljaju se vertikalnim odvodima te odvode u betonske kanale uz temelje ispunjene kamenim 
oblucima. Sve krovne oborinske vode ispuštaju se direktno u tlo. Oborinske vode spremnika gnojovke 
sakupljaju se sabirnim kanalom izgrađenim u temelju spremnika odakle se odvode u sabirnu jamu 
gnojovke te pumpom prebacuju u spremnike gnojovke.  
U poglavlju 5.1.  prikazan je procesni dijagram upravljanja otpadnim vodama na farmi „Darda 1“: 
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5. POVRŠINE ZA APLIKACIJU GNOJOVKE 
5.1. Suglasnost za aplikaciju gnojovke 
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6. PROCESNA DOKUMENTACIJA POSTROJENJA 
 

1. Idejno rješenje; Rekonstrukcija i izgradnja svinjogojske farme Darda 1, SIRRAH projekt 
d.o.o., Osijek, TD 71/05. 

 
2. Tehnološki projekt izgradnje farme za proizvodnju prasadi Darda 1, Belje d.d., Darda, 

2005. 
 

3. Idejno rješenje; Izgradnja spremnika gnojovke farme Darda 1, SIRRAH projekt d.o.o., 
Osijek, TD 03/2011. 
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3. Integrated Pollution Prevention and Control (IPPC): Reference Document on Best 
Available Techniques for Intensive Rearing of Poultry and Pigs, July 2003. 
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